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Edito Organisation du monde du travail (OrTra) 
– Métiers liés au cheval Suisse
Une organisation fantomatique ?
Au début de cette année et de manière totalement 
imprévue, une organisation quasiment inconnue (OrTra 
– Métiers liés au cheval Suisse), se prévalant d'un 
règlement approuvé par le Conseil fédéral en décembre 
2015, lance une opération d'envergure, avec force obli-
gatoire, pour récolter de l'argent dans la filière équine 
en faveur de la formation professionnelle. Après des 
mois de tergiversations, nous avons réussi à rencon-
trer ses représentants le 22 août dernier à Berne pour 
tenter de comprendre ce qui se passait.
Sous le nom de « Métiers liés au cheval » (MC) cette 
association a été créée en 2005 au sens des articles 
60 ss du CCS. Elle compte aujourd'hui six membres 
dont aucun n'est représentatif de l'élevage du cheval 
de sport ou du franches-montagnes. Elle a élaboré son 
projet de cotisation à un « Fonds en faveur de la for-
mation professionnelle » depuis environ quatre ans en 
catimini avec l'administration fédérale. Le règlement 
dont elle se prévaut actuellement a été publié dans la 
Feuille fédérale sans aucune consultation des acteurs 
représentatifs de la filière équine suisse.
Par correspondance et en collaboration avec la Fédé-
ration suisse du cheval de sport, nous avons demandé 
à cette organisation son programme d'activité et son 
budget ; nous lui avons aussi adressé des propositions 
plus équitables, plus réalistes et plus faisables. A ce 
jour (le 23 août), nous ne sommes toujours pas en pos-
session de ces documents et d'une réponse claire à nos 
propositions. Dans l'intervalle, l'organisation continue 
d'envoyer des courriers tous azimuts créant ainsi une 
situation confuse qui pourrait devenir inextricable. Nos 
dernières propositions ne peuvent pas être détaillées 
dans cet éditorial. Néanmoins, la principale va dans 
le sens que les entreprises qui versent d'ores et déjà 
des contributions au fonds pour la formation agricole 
soient exonérées de cette taxe, si elles ne fournissent 
pas des prestations à des tiers.
Au moment où cet éditorial paraîtra, la situation devrait 
être éclaircie et décantée. Il n'en demeure pas moins 
que ce dossier restera dans les mémoires comme 
un modèle de gestion technocratique, autoritaire et 
antidémocratique.

Organisation der Arbeitswelt (OdA)  
– Pferdeberufe Schweiz
Eine Organisation mit gespenstischen Zügen ?
Zu Beginn dieses Jahres und völlig unvorhergesehen 
startet eine praktisch unbekannte Organisation (OdA – 
Pferdeberufe Schweiz) eine umfangreiche, verbindliche 
Aktion, um für die Berufsbildung in der Pferdebranche 
Geld zu sammeln, indem sie sich auf ein vom Bundes-
rat im Dezember 2015 genehmigtes Reglement beruft. 
Nach monatelangem Hin und Her ist es uns am ver-
gangenen 22. August gelungen, ihre Vertreter in Bern 
zu treffen, mit dem Versuch zu begreifen, was hier vor 
sich ging.
Diese Vereinigung wurde im Sinne der Artikel 60 ff. 
des ZGB im Jahr 2005 unter dem Namen « Pferdebe-
rufe Schweiz » (PS) gegründet. Sie zählt heute sechs 
Mitglieder, wovon keines die Zucht von Sportpferden 
oder Freibergern vertritt. Sie hat ihr Projekt bezüglich 
Beiträgen an einen « Berufsbildungsfonds » seit unge-
fähr vier Jahren in aller Heimlichkeit zusammen mit 
der Bundesverwaltung ausgeheckt. Das Reglement, auf 
das sie sich aktuell beruft, wurde, ohne jegliche Kon-
sultation bei den Vertretern der Pferdebranche in der 
Schweiz, im Bundesblatt publiziert.
Gemeinsam mit dem Schweizerischen Pferdesport-
verband haben wir schriftlich diese Organisation um 
ihr Tätigkeitsprogramm und ihr Budget gebeten ; wir 
haben ihr auch fairere, realistischere und machbarere 
Vorschläge gemacht. Bis heute (den 23. August), haben 
wir weder diese Dokumente noch eine klare Antwort 
auf unsere Vorschläge erhalten. In der Zwischenzeit 
verschickt die Organisation weiterhin nach allen Seiten 
Briefe und schafft damit eine unübersichtliche Situation, 
die immer unentwirrbarer werden könnte. Unsere letz-
ten Vorschläge können in diesem Editorial nicht detail-
liert wiedergegeben werden. Trotzdem, der Wichtigste 
geht in die Richtung, dass Betriebe, die bereits jetzt 
Beiträge an den landwirtschaftlichen Berufsbildungs-
fonds leisten, von diesen Abgaben befreit werden, 
wenn sie keine Leistungen an Dritte liefern.
Zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Editorials sollte 
die Situation entwirrt und geklärt sein. Nichtsdesto-
weniger bleibt dieses Dossier als ein Beispiel für eine 
technokratische, autoritäre und antidemokratische  
Führung in unserer Erinnerung.

Bernard Beuret
Président FSFM
SFV Präsident

octobre / oktober
Courses campagnardes de Schwarzenburg  . . . . 02.10
Bauernrennen in Schwarzenburg . . . . . . . . . . . . . . . . 02.10
Réunions d'information  
concernant les projets en consultation
Fondation rurale interjurassienne, 
Route de Courtemelon, 2852 Courtételle (JU)  
à la Grande salle des ateliers à 19h00 . . . . . . . . . . 04.10
Ecole d’agriculture de Grange-Verney, 1510 Moudon (VD), 
Salle 23 (bât. Jardin) à 19h00 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06.10
Informationsversammlungen  
betreffend Projekte in Vernehmlassung
Landwirtschaftliche Schule des Kantons Solothurn, 
Wallierhof, 4533 Riedholz (SO) um 19.00 Uhr. . .11.10

Berufsbildungszentrum Pfäffikon SZ, 
Schulhaus Römerrain, Römerrain 9, 8808 Pfäffikon (SZ),  
Demo Raum, 1. UG um 19.00 Uhr . . . . . . . . . . . . . . . .11.10
Equita'Lyon
Lyon (France)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26.10 – 30.10 
Equita'Lyon
Lyon (Frankreich) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26.10 – 30.10

novembre / november
Salon du Cheval 
Paris (France) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26.11 – 4.12
Salon du Cheval 
Paris (Frankreich) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26.11 – 4.12

Retrouvez toutes les dates des manifestations (sport et loisirs, TET, etc.) sur le site web de la FSFM : www.fm-ch.ch
Alle Daten von Veranstaltungen (Sport und Freizeit, FT, etc.) finden Sie auf der SFV Webseite : www.fm-ch.ch
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Attelage à six avec pièce d'artillerie
SUMISWALD (BE) : REPRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ D'ARTILLERIE  

ET SYNDICAT D'ÉLEVAGE CHEVALIN DE L'UNTEREMMENTAL LE 25 JUIN 2016.  

Six chevaux franches-montagnes du syndicat d'élevage chevalin de l'Unteremmental, attelés devant le canon 
de la société d'artillerie de Huttwil et environs ont offert un magnifique spectacle à Sumiswald. A midi, ils se 
sont rendus sur la place de fêtes de la rencontre des véhicules militaires et le soir, la formation a participé au 
cortège de la fête de lutte de l'Emmental.

prenaient plaisir aux caresses des visiteurs 
de la fête.

Le grand cortège traditionnel
Un grand cortège a défilé à l'occasion de 
la fête de lutte de l'Emmental et de la 
rencontre des yodleurs de l'Unteremmen-
tal. Une délégation du syndicat d'élevage 
chevalin de l'Unteremmental était naturel-
lement de la partie. Le magnifique attelage 
de six franches-montagnes avec le canon 
de campagne original de 7.5 cm et les uni-
formes historiques y correspondait assuré-
ment de manière idéale.

Texte et photos : Karin Rohrer

Hansruedi Ruch est heureux et caresse sa 
jument Diana (Clémenceau) sur la tête. 
Cette jument franches-montagnes de 18 
ans a une nouvelle fois accompli sa tâche 
de manière exemplaire devant la pièce 
d'artillerie et a mené avec brio l'attelage 
à six. « Cela doit faire à peu près dix fois 
qu'elle est attelée de cette manière pour 
une présentation de la société d'artillerie », 
explique son propriétaire. Elle avait à ses 
côtés Tinka (Louis), une jument de 13 ans 
appartenant à Paul Zürcher. Les deux che-
vaux du milieu de l'attelage appartiennent 
également à Paul Zürcher, un membre du 
comité du syndicat d'élevage chevalin de 
l'Unteremmental. Avec Leika (Neckar) et 
Halma (Hidao), cet ami des chevaux peut 
également compter sur deux juments expé-
rimentées que ni le trafic routier ni les tirs 
du canon ne perturbent.

Calmes et polyvalents
Le troisième propriétaire de chevaux du 
groupe était Hanspeter Meyer qui avait 
amené avec lui les deux hongres Lucky 
(Louis) et Felix (Hamlet des Ronds Près). 
Lucky, âgé de huit ans, est un partenaire 
fiable qui a déjà été utilisé comme che-
val de brevet et qui avait gagné le test en 
terrain à Sumiswald lorsqu'il avait 3 ans. 
Âgé de 4 ans, Felix était le plus jeune des 
six. Mais lui aussi a maîtrisé la présentation 
avec courage bien qu'il ait dû prendre la 
relève à court terme après n'avoir effec-
tué qu'une seule « course d'essai ». Nous 

étions au cortège de la fête des yodleurs 
à Berthoud en 2013 et deux ans plus tard 
au cortège de la fête des yodleurs à Hasle-
Rüegsau. « Un des points forts a assurément 
été notre présentation au Basel Tattoo en 
2008 » complète Hansruedi Ruch. Les har-
nais et les cuirs étaient régulièrement lavés 
et graissés pour qu'ils restent impeccables. 
Au cortège à Berthoud, l'attelage à six était 
placé directement derrière la fanfare, mais 
cela n'a posé aucun problème aux franches-
montagnes : « Ils pointaient bien les oreilles 
en avant ». Tous les chevaux sont aussi uti-
lisés à la maison pour les travaux ou atte-
lés pour les sorties de société et les trois 
éleveurs de chevaux de Huttwil ont des 
franches-montagnes polyvalents à l'écurie.

Deux présentations en un seul jour
La 5e rencontre des véhicules militaires a eu 
lieu près du manège de Sumiswald avec de 
nombreux véhicules traditionnels et la pré-
sentation de la société d'artillerie de Huttwil 
avec l'attelage à six a attiré le regard des 
visiteurs. L'équipe était menée par le porte-
drapeau Walter Kaderli sur Condor (Van 
Gogh), son cheval de 21 ans et le trom-
pette Peter Nyffeler sur Nick (Neckar), âgé 
de seulement trois ans. Les franches-mon-
tagnes ont été dételés pendant la pause de 
midi et le canon est entré en action, avec 
deux tirs de poudre noire assourdissants 
et beaucoup de fumée. Les franches-mon-
tagnes attachés dans le manège attendaient 
calmement leur prochaine présentation et 

Les franches-montagnes sont dételés et le canon est préparé
Die Freiberger werden ausgespannt und die Kanone bereit gestellt

Hanspeter Meyer, Paul Zürcher et Hansruedi Ruch 
avec leurs six chevaux franches-montagnes 
Hanspeter Meyer, Paul Zürcher und Hansruedi Ruch 
mit ihren sechs Freibergerpferden
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Zufrieden streichelt Hansruedi Ruch sei-
ner Stute Diana (Clémenceau) über den 
Kopf. Das 18-jährige Freibergerpferd hat 
seinen Einsatz vor der Kanone wieder 
mustergültig absolviert und den Sechs-
spänner souverän angeführt. « Sie war 
jetzt ungefähr zum zehnten Mal so ein-
gespannt bei einem Auftritt des Artillerie-
vereins », erklärt ihr Besitzer. Neben ihr 
zog Tinka (Louis), eine 13-jährige Stute, 
welche Paul Zürcher gehört. Auch die zwei 
Pferde in der Mitte des Sechsspänners 
sind im Besitz von Paul Zürcher, einem 
Vorstandsmitglied des Pferdezuchtvereins 
Unteremmental. Mit Leika (Neckar) und 
Halma (Hidao) kann der Rösseler eben-
falls auf zwei erfahrene Stuten zählen, 
die sich weder vom Strassenverkehr noch 
vom Böllerschiessen der Kanone irritieren 
lassen.

Nervenstark und vielseitig
Der dritte Pferdebesitzer im Bunde war 
Hanspeter Meyer, der die zwei Wallache 
Lucky (Louis) und Felix (Hamlet des Ronds 
Près) mitgebracht hatte. Der achtjährige 
Lucky ist ein zuverlässiger Partner, der 
schon als Brevet-Pferd eingesetzt wurde 

Sechsspänner mit Kanone
SUMISWALD (BE) : AUFTRITT ARTILLERIEVEREIN UND PFERDEZUCHTVEREIN UNTEREMMENTAL AM 25. JUNI 2016.  

Sechs Freibergerpferde des Pferdezuchtvereins Unteremmental, eingespannt vor der Kanone des Artillerieve-
reins Huttwil und Umgebung boten ein wunderbares Bild in Sumiswald. Am Mittag fuhren sie auf den Fest-
platz des Militärfahrzeugtreffens und am Abend wirkte die Formation am Umzug des emmentalischen 
Schwingfestes mit.

und mit 3-jährig den Feldtest in Sumiswald 
gewann. Felix war mit seinen 4 Jahren der 
Jüngste im Sechsspänner. Aber auch er 
hat den Auftritt mit Bravour gemeistert, 
obwohl er kurzfristig einspringen musste 
und nur einen « Probelauf » absolviert 
hatte. « Wir waren 2013 am Schwingfest-
umzug in Burgdorf und zwei Jahre später 
am Jodlerfestumzug in Hasle-Rüegsau. Zu 
den Höhepunkten zählte sicherlich unser 
Auftritt am Basel Tattoo im Jahr 2008 » 
ergänzt Hansruedi Ruch. Die Geschirre und 
Ledersachen werden regelmässig gewa-
schen und gefettet, damit sie in einem 
tadellosen Zustand verbleiben. Am Umzug 
in Burgdorf war der Sechsspänner gleich 
hinter der Musik platziert, was aber für die 
Freiberger kein Problem darstellte : « Sie 
spitzten schön die Ohren ». Alle Pferde 
werden auch zu Hause für's Arbeiten 
oder Gesellschaftsfahrten eingesetzt und 
die drei Huttwiler Pferdezüchter haben 
vielseitig einsetzbare Freiberger im Stall.

Zwei Auftritte an einem Tag
Bei der Reithalle in Sumiswald fand das 
5. Militärfahrzeugtreffen statt mit vielen 
traditionellen Fahrzeugen und der Auftritt 

des Artillerievereins Huttwil mit dem 
Sechsspänner zog die Blicke der Besucher 
auf sich. Angeführt wurde der Tross von 
Fähnrich Walter Kaderli auf seinem 21-jäh-
rigen Condor (Van Gogh) und Trompeter 
Peter Nyffeler auf dem erst dreijährigen 
Nick (Neckar). Während der Mittagspause 
wurden die Freiberger ausgespannt und 
mit zwei ohrenbetäubenden Schwarz-
pulver-Böllerschüssen und viel Rauch 
kam die Kanone zum Einsatz. Gelassen 
warteten die in der Reithalle angebun-
denen Freiberger auf ihren nächsten Ein-
satz und genossen Streicheleinheiten der 
Festbesucher.

Tradition am grossen Umzug
Anlässlich des Emmentalischen Schwing-
festes und des unteremmentalischen Jod-
lertreffens fand ein grosser Festumzug 
statt. Hier durfte eine Delegation des 
Pferdezuchtvereins Unteremmental natür-
lich nicht fehlen. Der wunderschöne Frei-
berger-Sechsspänner mit der Original-7,5 
cm-Feldkanone und den historischen Uni-
formen passte sicherlich ideal.

Text und Fotos : Karin Rohrer

REGIONEN

La tradition dans toute sa splendeur, avec la selle et le harnais originaux
Tradition wird gross geschrieben mit Original Sattel und Geschirr
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Un test en terrain  
dans un écrin authentique
MEGÈVE (F) : TEST EN TERRAIN ORGANISE PAR L'ASSOCIATION DES FRANCHES-MONTAGNES DE FRANCE LE 6 AOUT 2016. 

Devançant la Fête du Cheval à Megève (France) prévue le 7 août, le TET, organisé sur la vaste esplanade du 
Palais des Sports, a rassemblé des passionnés de FM venus de France voisine et de Suisse. L'AFMF collabore avec 
la FSFM et les TET sont organisés ensemble.

métalliques dans lesquels est glissée une 
limonière faite de 2 perches de frêne, bois 
très souple, percées de 2 trous où l'on 
glisse une clavette destinée à empêcher 
la limonière de se désolidariser du collier. 
Cela sert de trait et ne blesse pas le che-
val qui entre en traction. Etant donné le 
manque de palonnier, lorsque le cheval 
avance l'épaule droite ou la gauche, l'es-
sieu avant de la charrette a tendance à se 
déplacer dans ce sens là, ce qui n'est pas 
le cas avec les autres attelages. 

Le cheval, 
élément du décor mégevan
Des lots furent remis à tous les partici-
pants par Catherine Jullien-Brèches, maire 
de Megève et admiratrice du franches-
montagnes : « Cette manifestation est pour 
Megève un rendez-vous incontournable où 
les belles comtoises et les splendides éta-
lons franches-montagnes se côtoient, De 
tous temps, le cheval a occupé une place 
importante dans le paysage mègevan ». 
Infatigable, la Française Océane Fabre a 
vaqué tout l'après-midi, prêtant main-
forte aux éleveurs, et fière de Mirabelle 
(Humagne / Heros), son franches-montagnes 
de 5 ans, cheval de randonnée qui a la 
chance de brouter en alpage la meilleure 
herbe et de humer l'air le plus pur…

Texte et photos : Françoyse Krier

Après le concours des poulains Comtois 
et du Cheval de Megève (croisement de 
la jument Comtoise et de l'étalon franche-
montagne), place fut faite au Test en terrain 
pour sept jeunes franches-montagnes, sous 
le regard attentif de Paul Seigneur, secré-
taire du Syndicat hippique et mulassier de 
Megève possesseur de deux étalons FM, 
et d'Anne-Marie Bluntzer-Sittre, secrétaire 
de l'AFMF. 

De bons chevaux sur un beau terrain
Avec les notes de 8 / 7 / 8 en extérieur, la 
meilleure note en attelage et en équitation, 
Elvira (Coventry / Eclipse) appartenant à Mar-
tin Bifrare de Saint-André-de-Boëge (F), a 
remporté les suffrages du juge pour son pas 
souple, élastique, et obtiendra la tête du 
classement final avec une moyenne de 7.87. 
A la 2e place avec 7.47, Heska (Libero / Her-
rine) du même élevage, verra sa note en 
extérieur légèrement supérieure : 8 / 7 / 8. Ces 
deux franches-montagnes se sont nettement 
démarquées lors de ce TET.
Avec une moyenne de 7.02 et clas-
sée troisième, Bianca de la Charmotte 
(Humagne / Bomboula), appartenant à Isa-
belle Senac, SDF Les Coudrettes Sénac 

à Megève, a obtenu la note honorable 
de 8 en attelage. Elle est suivie par Sue 
(Leduc / Samara), pouliche de François Duvil-
lard, Le Cheval de Feug Demi-Quartier (F) 
avec la note finale de 6.85 et de Miss d'Ou-
trechaise (Lacoste / Mazarine des Noyers) – 
propriétaire Cyril Avrillier Grange de Ugine 
(F), laquelle se verra notée 8.14 en attelage. 
Taille au garrot trop petite pour Valentine 
de la Roche (Hobby / Voltige) et Deesse de 
Feug (Leduc / Hermine), les deux FM de Fran-
çois Duvillard – Le Cheval de Feug Demi-
Quartier (F). 
 
Où l'on parle d'attelage…
Si Philippe Marchand, juge de race, est 
satisfait de la prestation des pouliches 
bien typées FM, avec de très belles allures, 
« une bonne moyenne, un bon compor-
tement, mais aucun élément sortant de 
l'ordinaire », commente Daniel Perrin, 
juge d'attelage qui fait partie des Milices 
vaudoises. 
François Bluntzer-Sittre (Issans – F), s'est 
occupé de l'animation et décrit l'attelage 
à la comtoise différent des attelages avec 
palonniers qui suivent les mouvements du 
cheval : du côté du collier deux anneaux 

Bianca de la Charmotte, une seule balzane postérieure gauche, classée 3e

Bianca de la Charmotte, nur ein einziges Abzeichen hinten links, als 3. klassiert

Test équitation pour Elvira notée 8.4 
par Marie-Laure Favre-Monin, juge d’équitation
Im Reittest erhält Elvira die Note 8.4  
von der Reitrichterin Marie-Laure Favre-Monin
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Nach der Fohlenschau für die Rassen 
Comtois und Cheval de Megève (Kreuzung 
zwischen einer Comtois Stute und einem 
FM Hengst) schaffte man unter dem achtsa-
men Blick von Paul Seigneur, Sekretär des 
Syndicat hippique et mulassier und Besitzer 
von zwei FM Hengsten und von Anne-Marie 
Bluntzer-Sittre, Sekretärin des AFMF, Platz für 
den Feldtest von sieben jungen Freibergern.

Gute Pferde  
auf einem schönen Gelände
Mit den Noten 8 / 7 / 8 im Exterieur und 
der besten Fahr- und Reitnote überzeugte 
Elvira (Coventry / Eclipse), Besitzer Martin 
Bifrare aus Saint-André-de-Boëge (F), den 
Richter mit ihrem geschmeidigen, elasti-
schen Gang und übernahm dank einem 
Notendurchschnitt von 7.87 die Führung 
des Klassements.
Auf den 2. Platz kam mit 7.47, Heska 
(Libero / Herrine) aus der gleichen Zucht, 
mit der leicht höheren Exterieurnote : 
8 / 7 / 8. Diese beiden Freiberger hoben sich 
im FT klar von den anderen ab.
Mit einem Mittel von 7.02 und auf Platz 
drei, erhielt Bianca de la Charmotte (Huma-
gne / Bomboula), Besitzerin Isabelle Senac, 
SDF Les Coudrettes Sénac in Megève, eine 
ehrenvolle 8 im Fahren. Hinter ihr folgen 
Sue (Leduc / Samara), ein Stutfohlen von 
François Duvillard, Le Cheval de Feug Demi-
Quartier (F) mit der Schlussnote 6.85 und 

Ein Feldtest  
vor einer authentischen Kulisse

Miss d'Outrechaise (Lacoste / Mazarine des 
Noyers), Besitzer Cyril Avrillier, Grange de 
Ugine (F), sie erhält im Fahren die Note 8.14. 
Eine zu kleine Widerristhöhe hatten Valen-
tine de la Roche (Hobby / Voltige) und 
Deesse de Feug (Leduc / Hermine), die bei-
den FM von François Duvillard – Le Cheval 
de Feug Demi-Quartier (F).
 
Wo man vom Fahren spricht…
Rasserichter Philippe Marchand ist zufrie-
den mit den Leistungen der Stuten, die 
gut im FM Typ stehen, sehr schöne Gänge 
haben, « ein guter Durchschnitt, gutes Ver-
halten, aber nichts aussergewöhnliches », 
kommentiert Daniel Perrin, Fahrrichter und 
Mitglied der Waadtländer Miliz.
François Bluntzer-Sittre (Issans – F) sorgte 
für die Animation und beschreibt das Fah-
ren in der Franche-Comté als verschieden 
zum Fahren mit Ortscheiten, welche den 
Bewegungen des Pferdes folgen : auf der 
Seite des Kummets sind zwei Metallringe, 
durch welche eine Deichsel gezogen wird, 
sie besteht aus 2 Stangen aus Eschen-
holz, einem sehr weichen Holz, diese sind 
mit 2 Löchern versehen, durch die man 
einen Keil zieht, damit sich die Deichsel 
nicht vom Kummet löst. Dies dient dem 

Zug und verletzt das Pferd beim Anziehen 
nicht. Wenn das Pferd die rechte oder die 
linke Schulter vorwärtsbewegt, hat die 
Vorderachse des Wagens die Tendenz, sich 
ebenfalls in diese Richtung zu bewegen, 
weil das Ortscheit fehlt, was bei anderen 
Gespannen nicht der Fall ist. 

Das Pferd gehört zu Mégeve
Alle Teilnehmer erhielten von Catherine 
Jullien-Brèches, Gemeindepräsidentin von 
Megève und Bewunderin des Freibergers, 
einen Preis : « Diese Veranstaltung ist für 
Megève ein unentbehrliches Rendezvous 
wo sich die schönen Comtois - Stuten und 
die wunderbaren Freiberger Hengste ein 
Stelldichein geben. Das Pferd hat in der 
Region um Megève schon immer eine wich-
tige Rolle gespielt ».
Française Océane Fabre hat den ganzen 
Nachmittag frei genommen, um unermüdlich 
den Züchtern an die Hand zu gehen, voller 
Stolz auf ihre Mirabelle (Humagne / Heros), 
ihren 5-jährigen Freiberger, ein Pferd fürs 
Wanderreiten, das das Glück hat, auf der 
Alp die allerbesten Kräuter weiden zu kön-
nen und die reinste Luft einzuatmen…

Text und Fotos : Françoyse Krier

MEGÈVE (F) : FELDTEST AM 6. AUGUST 2016 ORGANISIERT VOM FRANZÖSISCHEN FREIBERGERVERBAND (AFMF).  

Vor dem am 7. August geplanten Pferdefest von Megève (Frankreich), das auf der weitläufigen Esplanade des 
Palais des Sports stattfindet, sammelten sich die FM Freunde aus dem umliegenden Frankreich und der Schweiz 
zum FT. Der AFMF arbeitet mit dem SFV zusammen und die FT werden gemeinsam organisiert.

Martin Bifrare et Heska, 2e place au TET de Megève
Martin Bifrare und Heska, 2. Platz im FT von Megève
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Albert Sporrädli  
remporte la victoire

Albert Sporrädli 
gewinnt

CIAT VILLA MANIN ITA ET CIAT VENARIA ITA EN JUIN 2016. 

Albert Sporrädli et sa jument franches-montagnes Nevada ont 
remporté la victoire dans l'épreuve pour attelages à un en juin 
au Concours International d'Attelage de Tradition à Venaria 
près de Turin. Les coulisses dans le parc du château de la 
maison royale de Savoie offraient une image comme il y a cent 
ans. Les écuries pour les chevaux de chasse du roi et l'énorme 
parc du château et le parc de chasse ont une nouvelle fois 
attiré de nombreux meneurs d'attelage de tradition et des 
spectateurs. Le par-
cours de maniabilité 
sur les sentiers de 
promenade gravil-
lonnés du parc du 
château qui clôtu-
rait le concours était 
unique en son genre 
et plein d'ambiance. 
Pour ce concours en 
Italie, Albert Spor-
rädli avait attelé 
Nevada, sa jument 
alezane de 14 ans 
(père : Nejack ; père 
de la mère : Hullax) 
à un break en vernis 
naturel construit il y 
a près de cent ans 
par les constructeurs 
de calèches Seitz à 
Emishofen TG.  
A titre de représen-
tants de l'élevage 
suisse de franches-
montagnes, Albert 
Sporrädli et Heiner 
Staub avaient rem-
porté une semaine 
auparavant la deuxième et la troisième place à Villa Manin, 
à proximité de Trieste. L'Italie est généralement considé-
rée comme l'Eldorado de la mode, du style et du cadre. Le 
Concours International d'Attelage de Tradition n'était pas placé 
pour rien sous le signe de l'élégance et de la tradition. Le 
concours se déroulait à Villa Manin, un lieu au passé historique 
qui était autrefois la résidence du riche marchand Ludovico 
Manin. Napoléon Bonaparte et Joséphine de Beauharnais ont 
également vécu brièvement à la Seidenstrasse en 1797.

Texte : Werner Schönenberger 
Photo : Milos

Albert Sporrädli gewann im Juni mit seiner Freiberger-Stute 
Nevada die Einspännerwertung am internationalen Traditions-
fahrturnier in Venaria bei Turin. Die Kulisse im Schlosspark 
des Königshauses von Savoyen bot ein Bild wie vor einhun-
dert Jahren. Die königlichen Jagdstallungen und der riesige 
Schloss- und Jagdpark zogen einmal mehr viele Traditionsfah-
rer und Zuschauer an. Einzigartig und stimmungsvoll war das 
abschliessende Hindernisfahren auf den gekiesten Spazierwe-

gen des Schlosspar-
kes. Albert Sporrädli 
spannte in Italien 
seine 14-jährige Frei-
berger Fuchsstute 
Nevada, Abstam-
mung Vater Nejack, 
Mutter Vater Hullax 
vor ein naturlackier-
tes Break, das vor 
etwa einhundert-
zehn Jahren vom 
Kutschenbetrieb der 
Gebrüder Seitz in 
Emishofen TG herge-
stellt wurde.  
Als Vertreter der 
Schweizer Freiber-
ger-Zucht belegten 
eine Woche zuvor 
Albert Sporrädli und 
Heiner Staub in Villa 
Manin in der Nähe 
von Trieste den 
zweiten und dritten 
Rang. Italien gilt all-
gemein als Eldorado 
für Mode, Stil und 
Kulisse. Der inter-
nationale Traditions-
fahrer-Wettbewerb 
stand nicht umsonst 
unter dem Motto von 
Eleganz und Tradi-

tion. Der geschichtsträchtige Veranstaltungsort Villa Manin war 
früher die Residenz des reichen Handelskaufmanns Ludovico 
Manin. Auch Napoleon Bonaparte und Josephine de Beauhar-
nais lebten 1797 kurz dort an der Seidenstrasse. 

Text : Werner Schönenberger
Foto : Milos

CIAT VILLA MANIN ITA UND CIAT VENARIA ITA IM JUNI 2016

Albert Sporrädli a remporté la victoire au Concours 
International d'Attelage de Tradition à Venaria ITA 
avec la jument franches-montagnes Nevada
Mit der Freiberger-Stute Nevada gewann Albert 
Sporrädli den internationalen Traditionsfahrer-
Wettbewerb in Venaria ITA
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Dressage  
et débardage

Dressur und Rücken

SAINT-BLAISE (NE) : LA JOURNÉE FM DE LA SOCIÉTÉ 

HIPPIQUE DE NEUCHÂTEL RÉUNISSAIT LES CAVALIÈRES DE 

DRESSAGE ET LES DÉBARDEURS DE LA SUISSE OCCIDENTAL 

LE DIMANCHE 19 JUIN. 

Pour les organisateurs c'était un vrai défi de mener à bien cette 
manifestation car le terrain était détrempé après les pluies de 
ces dernières semaines suivies d'orages et grêle le vendredi 
soir. Un carré d'entrainement en copeaux a été créé sur la 
prairie. L'ordre de passage sur le carré de dressage était calculé 
pour permettre aux cavalières de disposer un petit moment 
de la place pour travailler leurs chevaux avant de se présenter 
devant le jury.
Les cavalières des épreuves FM 1 ont été largement arrosées, 
cela ne les a pas empêchées de présenter leur programme avec 
le sourire. Barbara Hurni qui avait bien hésité à venir plaçait 
Elina US CH en tête de l'épreuve JC 01 / 40, Jenny Mérillat s'adju-
geait la victoire de l'épreuve FB 01 / 40 aux rênes de Noro II. 
Véronique Steulet-Rossé participe régulièrement à ce concours 
et cette année aussi, elle se distingue en remportant les deux 
épreuves FM 2 avec Mélinda VIII CH. C'est la cavalière d'Orvin 
Amandine Mottet qui ajoutait les deux victoires des épreuves 
FM 3 à son palmarès.
A l'heure de l'apéro, lorsque la pluie avait un peu cessé, au 
fond du paddock et à l'orée de la forêt, débutaient la première 
épreuve de débardage. Les trois concurrents et cinq chevaux 
font tous partie de l'Equipe FM.CH. Après un repas préparé 
sur place par l'équipe de cuisine, débutait la seconde épreuve.
Céline Schaller plaçait Fauvette IV CH en tête des deux épreuves 
construites et jugées par Anne Favre.

Texte et photos : Claire Bertholet

Die Organisatoren standen vor einer grossen Herausforderung, 
denn der Boden war nach dem Regen der letzten Wochen und 
den darauffolgenden Gewittern und dem Hagel vom Freitagabend 
vollkommen aufgeweicht. Auf der Wiese wurde ein Trainingsvier-
eck aus Holzschnitzeln eingerichtet. Die Reihenfolge auf dem 
Dressurviereck war so berechnet, dass die Reiterinnen einen kur-
zen Moment das Viereck für sich hatten, um mit ihren Pferden zu 
arbeiten, bevor sie der Jury präsentiert wurden.
Die Reiterinnen der FM 1 Prüfungen wurden reichlich begossen, 
was sie nicht daran hinderte, ihr Programm mit einem Lächeln 
zu präsentieren. Barbara Hurni, die lange gezögert hatte, ob sie 
kommen sollte, platzierte Elina US CH an der Spitze der Prüfung 
JC 01 / 40, Jenny Mérillat erlangte in der FB 01 / 40 Prüfung an den 
Zügeln von Noro II den Sieg. Véronique Steulet-Rossé nimmt 
regelmässig an diesen Wettkämpfen teil und hob sich auch dieses 
Mal vom Rest ab, sie gewann mit Mélinda VIII CH die beiden FM 
2 Prüfungen. Die Reiterin aus Orvin, Amandine Mottet, fügte die 
beiden Siege der FM 3 Prüfungen ihrem Palmarès bei.
Zeitgleich mit dem Apéro, als der Regen ein wenig nachgelas-
sen hatte, startete hinten im Paddock, am Waldrand, die erste 
Rückeprüfung. Die drei Teilnehmer und die fünf Pferde gehören 
alle zur Equipe FM.CH. Nach einem Imbiss, der vor Ort von der 
Küchenmannschaft zubereitet wurde, ging es zur zweiten Prüfung.
Céline Schaller platzierte Fauvette IV CH an der Spitze der beiden 
Prüfungen, die von Anne Favre konstruiert und gerichtet wurden.

Text und Fotos : Claire Bertholet

SAINT-BLAISE (NE) : AM FM TAG DER SOCIÉTÉ HIPPIQUE 

DE NEUCHÂTEL TRAFEN SICH AM SONNTAG, 19. JUNI DIE 

DRESSURREITERINNEN UND DIE HOLZRÜCKER AUS DER 

WESTSCHWEIZ. 

Un fidèle du concours des Fourches qui n'a pas hésiter à venir pour 
promener les enfants Fred Cachelin avec Lolita et Nelson

Fred Cachelin, treuer Anhänger des Concours des Fourches, zögerte nicht, 
den Spaziergang mit den Kindern zu machen, mit Lolita und Nelson
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Nouvel espace vaudois  
pour les tests en terrain
CARROUGE (VD) : TEST EN TERRAIN POUR LES FRANCHES-MONTAGNES DU 

SYNDICAT VAUDOIS D'ELEVAGE CHEVALIN LE 15 JUILLET 2016. 

Organisé pour la première fois à Carrouge (VD), à l'Ecurie du Gallien,  
ce fut une belle journée pour 20 sujets de trois ans qui ont effectué  
les différentes épreuves : appréciation du cheval et des allures, mise  
en limonières, parcours d'attelage et parcours d'équitation. 

présenter Fantaisie des Prés. S'il recon-
naît la bonne préparation des chevaux en 
général, le président préconise davantage 
de travail quant à la formation de base. 
« On l'a vu dans la mise en limonières et à 
l'attelage où l'on a constaté de sérieux pro-
blèmes. Des chevaux mal débourrés égale-
ment. La formation doit vraiment se faire 
comme il faut. Il faut prendre conscience 
que le débourrage est l'école de la vie ». 
Tout le monde s'accorde à dire que cet 
espace de Carrouge est bien adapté à 
ce genre de manifestation : vaste terrain, 
parcours bien délimités. Après l'annonce 
des résultats, le président a remercié tous 
les participants aux épreuves ainsi que 
les Ecuries du Gallien pour leur excellent 
accueil. 

Texte et photos : Françoyse Krier

Le soleil était de la partie, à la grande 
satisfaction de M. André Jordan, organi-
sateur. « Nous avons organisé le test à 
Carrouge car Justin Nicod voulait arrêter 
la programmation dans son manège de 
Bottens. Je me suis donc mis à disposi-
tion en tant que membre du comité SVEC 
et propriétaire de FM ». Le public était 
bien présent, pour la plupart des familles. 
André Ducret, chargé du débourrage des 
chevaux, laissait entendre que la bise ris-
quait de perturber les chevaux. 

De belles allures
Ce sont donc 20 franches-montagnes qui 
se sont présentés devant les juges Vincent 
Monin et André Barraud. Applaudissements 
du public à l'annonce des bonnes notes 
adjugées. Ce fut le cas pour Volante du 
Pontet (Vol de Nuit / Nolane), appartenant à 
Fabrice Magnin de Corcelles-s / Chavornay, 
avec 8 / 9 / 8 pour ses allures souples et 
belle souplesse d'engagement, et qui pren-
dra la première place au classement final. 
Fierté de Laetitia Roulin d'Arconciel, 
Belinda (Don Perrignon / Cajoleur), à la cri-
nière rasée et la queue joliment tressée, 
obtiendra 8 / 7 / 8 et de belles notes éga-
lement en attelage et en équitation, pour 
prendre la deuxième place au classement 
final.
Meilleure moyenne en extérieur, Austral 
des Zoues (Nautilus / Cadix), appartenant 
à Christophe Moullet de Villarimboud, 
méritait les notes de 8 / 8 / 9 et sa place 
de troisième du classement final. Cette 
pouliche, appréciée par les juges pour la 
bonne conformation du style, fera égale-
ment une honorable moyenne en attelage, 
la même que Romy, propriété de Robert 
Nussbaum de Wünnewil, et que Dorina 
de Sève, appartenant à Pierre Conne de 
Sévery. 
Notes de 9 / 8 / 7 attribuées à Harmo-
nie appartenant à Sylvia et Hans Käser 
d'Agriswil, qui sera classée 4e en finale. 

Quelques notes basses en attelage
Dans cette discipline, Belinda s'est démar-
quée, suivie par Volante du Pontet. Cette 
dernière ainsi que Danaé – propriété de 
Frédéric Erard de Les Pommerats –, ont 
remporté la meilleure note en équitation. 
Note honorable en attelage et robe sombre 
très remarquée de Hesiana, appartenant à 
Rudof Messer de Schwadernau. « Elle est 
issue d'une gestation gémellaire, ce qui est 
rare. Après radiographie, la gestation a peu 
de chance d'aboutir. L'un des jumeaux ou 
jumelles doit être sacrifié », explique André 
Ducret. Dans ce cas, les deux jumelles sont 
vivantes, et l'autre a passé le test à Belle-
lay. C'est la 2e fois que Rudolf Messer a 
des jumelles.

Formation de base à travailler
Les juges certifient avoir vu, dans l'en-
semble, de très bons chevaux, de bonnes 
aptitudes. Propos confirmés par Alexandre 
Cosandai, actuellement dans sa deuxième 
année de présidence du SVEC, venu 

Première place pour VOLANTE du Pontel (F) Vol de Nuit / Nolane
Erster Rang für VOLANTE du Pontel (F) Vol de Nuit / Nolane

3e rang pour AUSTRAL des Zoues (F) Nautilus / Cadix  



N° 177 SEPTEMBER 2016     11

RÉGIONEN

Der Organisator André Jordan freute sich vor 
allem über den sommerlichen Sonnenschein. 
« Wir haben den Test in Carrouge organisiert, 
denn Justin Nicod wollte auf seinem Reitstall 
in Bottens damit aufhören. Da ich zum Vor-
stand des SVEC gehöre und einen FM besitze, 
habe ich mich zur Verfügung gestellt ». Das 
Publikum, hauptsächlich Familien, war eben-
falls angereist. André Ducret, der für das Ein-
reiten der Pferde verantwortlich ist, meinte, 
die Bise könnte die Pferde stören.

Schöne Gänge
Und so wurden den Richtern Vincent Monin 
und André Barraud 20 Freiberger präsentiert. 
Das Publikum klatschte Beifall, wenn gute 
Noten bekannt gegeben wurden. Dies war 
bei Volante du Pontet (Vol de Nuit / Nolane) 
der Fall, ihr Besitzer ist Fabrice Magnin aus 
Corcelles-s / Chavornay, sie erhielt 8 / 9 / 8 für 
ihre federnden Gänge und ihre Geschmei-
digkeit beim Einsatz, damit übernahm sie 
die Führung im Schlussklassement.
Belinda (Don Perrignon / Cajoleur), mit ihrer 
geschorenen Mähne und dem hübsch gefloch-
tenen Schweif der Stolz ihrer Besitzerin Laeti-
tia Roulin aus Arconciel, erhält die Noten 
8 / 7 / 8 und auch im Fahren und im Reiten 

Neuer Waadtländer 
Feldtestplatz

eine gute Benotung, die sie auf den zweiten 
Rang des Schlussklassements brachte.

Mit dem besten Notendurchschnitt für das 
Exterieur holte sich Austral des Zoues (Nau-
tilus / Cadix), Besitzer Christophe Moullet aus 
Villarimboud, mit den Noten 8 / 8 / 9 verdient 
den dritten Rang im Schlussklassement. Die-
ses Stutfohlen, das wegen des gut ausge-
bildeten Körperbaus bei den Richtern gut 
ankam, legte auch eine gute Note im Fahren 
hin, das Gleiche gilt für Romy, im Besitz von 
Robert Nussbaum, Wünnewil und für Dorina 
de Sève, Besitzer Pierre Conne, Sévery.
Harmonie, im Besitz von Sylvia und Hans 
Käser, Agriswil, landete mit den Noten 9 / 8 / 7 
auf dem 4. Schlussrang.

Im Fahren einige tiefe Noten
In dieser Disziplin schwang Belinda oben-
auf, gefolgt von Volante du Pontet. Letz-
tere erhielt zusammen mit Danaé – Besitzer 
Frédéric Erard, Les Pommerats –, die besten 
Noten im Reiten. 
Ehrenvolle Noten im Fahren und eine sehr 
auffällige dunkle Fellfarbe zeichnen Hesiana 
aus, Besitzer Rudolf Messer, Schwadernau. 
« Sie ist das Produkt einer seltenen Zwil-
lingsträchtigkeit. Nach dem Röntgen hat 
eine solche Trächtigkeit wenig Chancen. 
Einer der Zwillinge muss geopfert werden », 
erklärt André Ducret. In diesem Fall aber sind 

beide Zwillingsfohlen am Leben, das andere 
hat den Test in Bellelay bestanden. Rudolf 
Messer hat schon zum 2. Mal Zwillinge. 

An der Grundausbildung muss noch 
gearbeitet werden
Nach Meinung der Richter haben sie im Gro-
ssen und Ganzen sehr gute Pferde mit guten 
Fähigkeiten gesehen. Dieser Ansicht ist auch 
Alexandre Cosandai, momentan in seinem 
zweiten Jahr der SVEC Präsidentschaft, er ist 
gekommen, um Fantaisie des Prés zu prä-
sentieren. Auch wenn er eine im allgemeinen 
gute Vorbereitung der Pferde einräumt, so 
rät der Präsident doch zu vermehrter Arbeit 
in der Grundausbildung. « Beim in die Lan-
den Stellen und beim Fahren hat man doch 
etliche Probleme feststellen können. Es gab 
auch ungenügend eingerittene Pferde. Die 
Ausbildung muss wirklich stimmen. Man 
muss sich bewusst sein, dass das Einreiten 
die Lebensschule bedeutet ».
Es besteht Einigkeit darüber, dass dieser 
Platz in Carrouge sich für solche Veran-
staltungen gut eignet : ein ausgedehntes 
Gelände, gut eingegrenzte Parcours. Nach 
der Verkündigung der Resultate bedankte 
sich der Präsident bei allen Teilnehmern 
sowie bei der Ecurie du Gallien für ihren 
hervorragenden Empfang. 

Text und Fotos : Françoyse Krier

CARROUGE (VD) : FELDTEST FÜR DIE FREIBERGER DER WAADTLÄNDER PFERDE-

ZUCHTGENOSSENSCHAFT AM 15. JULI 2016.  

Erstmals wurde der Feldtest in Carrouge (VD) organisiert, auf der Ecurie 
du Gallien und er wurde zu einem schönen Tag für die 20 dreijährigen 
Pferde, die verschiedene Prüfungen absolvierten : Beurteilung des Pferdes 
und seiner Gänge, in die Landen Stellen, Fahrparcours und Reitparcours.

3. Rang für AUSTRAL des Zoues (F) Nautilus / Cadix

14e, ANGO du Plâne (M) Nébraska des Aiges / Cubain 
14., ANGO du Plâne (M) Nébraska des Aiges / Cubain

9e, LUCIFER du Paturiau (M) Hésiano / Hyper 
9., LUCIFER du Paturiau (M) Hésiano / Hyper

2e rang pour Belinda (F) par Don Perrignon / Cajoleur
2. Rang für Belinda (F) par Don Perrignon / Cajoleur
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8 jeunes FM 
conquièrent le cœur 
des Allemands du Nord

8 junge FM erobern 
die Herzen der Nord-
deutschen

Le jeudi 7 juillet 2016, le groupe de spectacle de la CI du franches-
montagnes d'Argovie a pris la route pour Tarmstedt près de Brême.
Pendant près de 4 mois, on a peaufiné un programme de spectacle 
avec 8 franches-montagnes âgés de 3 et 4 ans permettant de faire 
valoir le caractère calme et sociable du franches-montagnes ainsi que 
son courage et sa capacité de performance.
Cela a abouti à un formidable programme de spectacle mis sur pied 
sous la direction de Hans Hediger.
Le public de Tarmstedt n'en revenait pas de voir comme les chevaux 
franches-montagnes intrépides ainsi que leurs cavaliers passaient 
entre les parapluies), présentaient un quadrille à 6, attendaient 
patiemment pendant que les cavaliers se mettaient debout sur leur 
dos pour partir immédiatement après au grand galop et sauter une 
haie mobile tirée par un attelage à deux.
« Mais qu'est-ce qu'ils sont cools, Mesdames et Messieurs ! » même 
la speakerine était enthousiasmée. 
La participation spontanée de Werner Pfister au Derby de Tarmstedt 
avec son attelage de chevaux encore jeunes a prouvé de manière 
impressionnante l'aptitude au sport et le grand cœur au travail du 
franches-montagnes.
Impressionnés par le spectacle, les spectateurs très intéressés 
affluaient dans la tente abritant les boxes après chaque présenta-
tion pour voir encore une fois de plus près les formidables chevaux 
suisses.
Là aussi, les chevaux ont brillé par leur calme et leur décontraction 
lorsque les mains, petites et grandes, se tendaient vers eux. Au cours 
de ces 4 jours et de ces 8 présentations, la CI du franches-montagnes 
d'Argovie a saisi l'occasion de présenter le franches-montagnes 
suisse et ses formidables qualités au nouveau public en Allemagne. 

Texte et photos : Madlen Zubler  
(CI du franches-montagnes d'Argovie)

Am Donnerstag, 7. Juli 2016, machte sich die Showgruppe der 
IG- Freiberger Aargau auf den Weg nach Tarmstedt bei Bremen.
Mit 8 Freibergern im Alter von 3 und 4 Jahren wurde seit rund 
4 Monaten an einem Showprogramm gefeilt, bei welchem der 
ruhige und umgängliche Charakter des Freibergers, wie auch 
dessen Mut und Leistungsfähigkeit zum Ausdruck kommen.
Unter der Leitung von Hans Hediger entstand ein tolles 
Showproramm.
Das Tarmstedter Publikum staunte nicht schlecht, wie uner-
schrocken die Freiberger Pferde samt ihren Reitern und Schir-
men einliefen, eine 6er Quadrille vorführten, geduldig stehen 
blieben, während sich die Reiter auf ihren Rücken stellten, um 
gleich darauf in rasantem Galopp über eine mobile, von einem 
Zweier- Gespann gezogenen Besenhürde zu springen.
« Was sind das für coole Socken, meine lieben Damen und 
Herren ! » Selbst die Speakerin war begeistert. 
Auch der spontane Start von Werner Pfister mit seinem noch 
jungen Gespann am Tarmstedter Derby stellte eindrücklich die 
Eignung für den Sport und das grosse Kämpferherz des Frei-
bergers unter Beweis.
Beeindruckt von den Auftritten, strömten die Zuschauer nach 
jedem Showblock interessiert ins Boxenzelt, um die tollen 
Schweizer Pferde nochmals aus der Nähe zu betrachten.
Auch hier glänzten die Tiere mit Ruhe und Gelassenheit, wenn 
kleine und grosse Hände sich Ihnen entgegen streckten. Die 
IG- Freiberger Aargau hat in den 4 Tagen mit 8 Auftritten die 
Gelegenheit genutzt, den Schweizer Freiberger und seine tol-
len Eigenschaften einem neuen Publikum in Deutschland zu 
zeigen. 

Text und Fotos : Madlen Zubler  
(IG- Freiberger Aargau)
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Nouveauté de  
l'élevage chevalin 
Tessinois

Neuigkeiten von der 
Tessiner Pferdezucht

Le nouveau comité est heureux de vous annoncer la création 
de la nouvelle association AECT (Association Elevage Chevalin 
Tessinois), qui remplace l'ancienne CAE (Cooperation Elevage 
Equin) mise en liquidation le 9 mai 2016. 
L'objectif de la nouvelle association est la promotion de l'éle-
vage chevalin Tessinois ainsi que d'offrir des conseils en matière 
de bien-être, de soins et de débourrage du cheval. 
Dans ce contexte nous désirons organiser des concours de 
poulains ainsi que des épreuves de sports et de loisirs avec 
des chevaux appartenant aux races officielles, dont le franches-
montagnes, le cheval Suisse Demi-Sang de sport et la race 
Haflinger ainsi que le mulet. 
Le comité est composé de Giulia Meroni (présidente), Matteo 
Cuccu, Pietro Livi, Manuela Marenco et Maira Piana. 
C'est avec beaucoup d'enthousiasme que nous vous invitons à 
vous inscrire dans cette nouvelle association : 
chaque personne qui est fascinée par le cheval est la bienvenue, 
que ce soit un éleveur, un propriétaire ou un passionné. 
Nous vous offrons la possibilité de vous s'inscrire en tant que 
membre actif ou simplement comme sympathisant. 
Nous sommes certains qu'avec votre soutien et notre passion 
commune ce projet pourra décoller vers de nouveaux et pas-
sionnants horizons ! 
Nous désirons vous impliquer et nous vous invitons dès main-
tenant au prochain rendez-vous, qui se tiendra 
le 6 octobre 2016, avec le concours des poulains franches-
montagnes. Celui-ci se déroulera dans la station de monte de 
Aquila chez Oscar Wyder. 
Vous pouvez suivre les actualités et vous renseigner sur les 
activités ainsi que les propositions qui vous sont offert par 
l'Association sur notre page Facebook « AECT Allevamento 
Equino Cantone Ticino ». 

Texte et photo : Matteo Cuccu

Der neue Vorstand freut sich, Ihnen die Gründung der neuen 
Vereinigung AECT (Allevamento Equino Cantone Ticino) zu mel-
den, sie wird die ehemalige CAE (Cooperativa Allevamento 
Equino) ersetzen, die am 9. Mai 2016 liquidiert wurde.
Ziel der neuen Vereinigung ist die Förderung der Pferdezucht 
im Tessin, sowie die Beratung bei der Haltung, der Pflege und 
dem Einreiten von Pferden. 
In diesem Kontext wollen wir Fohlenschauen organisieren, 
sowie Sport- und Freizeitprüfungen für Pferde der offiziellen 
Rassen Freiberger, Schweizer Halbblut, Haflinger sowie für 
Maultiere.
Die Vorstandsmitglieder sind Giulia Meroni (Präsidentin), Mat-
teo Cuccu, Pietro Livi, Manuela Marenco und Maira Piana. 
Mit viel Enthusiasmus laden wir Sie dazu ein, der neuen Ver-
einigung beizutreten : 
Jedermann, der Pferde liebt, ist uns willkommen, sei es Züchter, 
Besitzer oder Liebhaber.
Sie können sich als aktives Mitglieder oder als Sympathisant 
eintragen lassen.
Wir sind uns gewiss, dass dieses Projekt dank Ihrer Unter-
stützung und unserer gemeinsamen Leidenschaft neue und 
packende Möglichkeiten bieten wird !
Wir möchten Sie dabeihaben und laden Sie bereits jetzt zu 
unserem nächsten Treffen ein, einer Freiberger Fohlenschau am 
6. Oktober 2016 auf der Deckstation von Oscar Wyder in Aquila.
Folgen Sie uns auf Facebook « AECT Allevamento Equino Can-
tone Ticino », damit Sie auf dem Laufenden sind und Infos über 
die Aktivitäten und Vorschläge unserer Vereinigung erhalten.

Text und Foto : Matteo Cuccu

Le Tessin bénéficie d'une nouvelle association pour promouvoir l'élevage chevalin 
dans cette partie de la Suisse 
Im Tessin wurde eine neue Vereinigung zur Förderung der Pferdezucht in der 
Südschweiz ins Leben gerufen 

Tous les intéressés peuvent s'inscrire à cette association comme membre actif ou 
sympathisant
Jedermann kann dieser Vereinigung als aktives Mitglieder oder als Sympathisant
beitreten
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Activités du comité FSFM
il peut alors adresser une opposition au 
comité dans les cinq jours lequel statuera 
dans un délai de quinze jours ; la possibi-
lité d'un recours auprès de la commission 
de recours reste ouverte.
A noter que la nouvelle procédure est 
parfaitement conforme aux statuts et au 
règlement du test en terrain de la fédéra-
tion. La nouvelle directive est publiée et 
elle peut être consultée sur le site internet 
de la FSFM.

Adaptations au projet  
d'« accouplements dirigés » pour 2017
Afin d'accroître le nombre d'éleveurs inté-
ressés, le projet est adapté dans le sens 
d'un certain assouplissement concernant 
en particulier le choix des juments et la 
durée du contrat qui va, sauf avis contraire 
de l’Office fédéral de l’agriculture,  être 
réduite à deux ans.
Le choix des juments est laissé aux pro-
priétaires dans un cadre donné, qui reste 
inchangé par rapport au projet qui a 
débuté cette année, soit : pas de juments 
FM Autre, juments rangées en classe A ou 
B, notes d'extérieur égale ou supérieur à 
6. Les juments annoncées sont ensuite vir-
tuellement accouplées avec les étalons du 
projet ; si plusieurs possibilités existent, 
elles sont offertes au propriétaire. Trois 
nouveaux étalons sont intégrés au projet ; 
il s'agit de Hakam, Houcine et Lordon ; 
Quemoy n'y figure plus car sa semence 
n'est plus disponible. Toutes ces informa-
tions seront évidemment publiées.

Les restructurations successives  
du Haras national
En inscrivant le principe de l'exploitation 
d'un haras national dans la loi sur l'agri-
culture, les chambres fédérales ont clai-
rement montré leur volonté de maintenir 
une telle institution au service de l'élevage 
chevalin indigène.
Il n'en demeure pas moins que le haras fait 
l'objet, à intervalles plus ou moins régu-
liers, de restructurations qui affaiblissent 
son potentiel d'activités, son rayonnement 
et sa notoriété. La FSFM déplore cette ten-
dance et entend en débattre avec les ins-
tances concernées.

Un nouveau membre  
à la commission d'élevage
Afin de remplacer Andreas Bösiger au sein 
de la commission d'élevage, le comité a 

nommé Urs Weissmüller, président de la 
Fédération bernoise d'élevage chevalin.

Informations diverses
Le Parc naturel régional du Doubs va orga-
niser une exposition permanente consa-
cré au cheval FM, en collaboration avec 
la Fondation du Roselet sur le site que 
cette dernière exploite aux Bois dans les 
Franches-Montagnes. La FSFM collaborera 
à ce projet par quelques journées de tra-
vail à fournir par la gérance.

Concernant la cotisation au Fonds OrTra 
métiers liés au cheval, les problèmes 
posés ne sont toujours pas résolus. Lors 
de la séance du 22 août, les représen-
tants des propriétaires de chevaux FM ont 
finalement formulé une proposition qui 
semble praticable et équitable. Au moment 
où paraîtront ces lignes, la prise de posi-
tion de l'organisation pourrait être connue.

La FSFM participera à hauteur de 5000.– 
francs à un projet de mise en valeur des 
quartiers avant de cheval initié par plu-
sieurs organisations du canton du Jura. 
Cette démarche est fondée sur le fait que 
certains de nos partenaires de la filière de 
la viande équine affirment régulièrement 
que ces quartiers avant ne présentent 
aucun intérêt pour eux et ils justifient ainsi 
des prix bas des chevaux de boucherie.

La charte de qualité pour le projet « Sites 
internet de vente de chevaux en réseau » 
a été admise. On pourra passer mainte-
nant au stade de mise en consultation du 
projet.

Des comportements inappropriés de cer-
tains éleveurs sur des places de concours 
ont été signalés. Le comité a décidé de 
prendre les mesures utiles pour éviter la 
répétition de tels actes.

Enfin, le comité a pris connaissances de 
deux événements réjouissants : le roi de 
la Fête fédérale de lutte d'Estavayer – 
Mathias Glarner – est celui qui avait gagné 
le cheval FM à Berthoud il y a trois ans ; 
quant à l'équipe FM, elle a brillamment 
remporté la Route du Trait Comt'Est le der-
nier week-end d'août. Vives félicitations à 
tous ces sportifs méritants.

Bernard Beuret

Le 31 août, le comité de la FSFM a tenu 
sa sixième séance de l’année, à Balsthal. 
Une quinzaine de points étaient inscrits 
à l'ordre du jour. Il a notamment mis 
la dernière main aux préparatifs de la 
consultation des membres de la fédéra-
tion concernant le système de sélection 
et d'approbation des étalons, l'apport de 
sang nouveau dans la race FM et de l'orga-
nisation des séances d'informations dans 
les régions en octobre. Il a aussi   accepté 
la directive concernant la mensuration 
de la toise lors des tests en terrain, des 
adaptations au projet d' « accouplements 
dirigés » pour 2017, ainsi qu'une prise 
de position concernant les restructurations 
successives du Haras national. Enfin, il a 
nommé Urs Weissmüller, président de la 
Fédération bernoise, en qualité de membre 
de la commission d'élevage en remplace-
ment d'Andreas Bösiger.

Consultation des membres  
de la fédération
La consultation a été lancée vers la mi-
septembre. Le courrier contenait éga-
lement toutes les informations utiles 
concernant l'organisation du 20e anniver-
saire de la fédération au printemps 2017. 
Lors des séances régionales d'information 
qui auront lieu au début octobre (voir les 
dates et lieux précis dans l’agenda en 
page 3), les responsables des syndicats 
et tous les intéressés pourront  obtenir 
les informations utiles au sujet des trois 
thèmes traités.
Cette consultation doit fournir des ren-
seignements déterminants afin que le 
comité puisse faire avancer ces dossiers. Il 
s'agit donc d'une démarche importante à 
laquelle tous les éleveurs et propriétaires 
de chevaux FM sont conviés.  

Directive concernant  
la mensuration de la toise
Suite à quelques difficultés rencontrées 
lors de tests en terrain, il devenait impé-
ratif de clarifier la procédure de la men-
suration de la toise et les compétences 
respectives des secrétaires et des juges 
en la matière.
A l'avenir, cette tâche incombera – dès le 
1er janvier 2017 – exclusivement aux secré-
taires. Si la première mesure est contes-
tée, le cheval est toisé une seconde fois 
par le (la) secrétaire. Au cas où le proprié-
taire du cheval n'est toujours pas satisfait, 

INFOS FSFM
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Der SFV Vorstand hat sich am 31. August 
in Balsthal zu seiner sechsten Jahressit-
zung getroffen. Auf der Traktandenliste 
standen fünfzehn Punkte. Er hat vor allem 
die Vorbereitungen für die Vernehmlas-
sung bei den Verbandsmitgliedern in 
Bezug auf das System der Selektion und 
Körung der Hengste, die Blutauffrischung 
der FM Rasse und die Organisation der 
regionalen Informationssitzungen im Okto-
ber getroffen. Er hat auch die Richtlinie 
zur Messung der Widerristhöhe gutgeheis-
sen, ebenso die Anpassungen des Pro-
jekts « gezielte Anpaarungen » für 2017 
und er hat zu den Umstrukturierungen im 
Nationalgestüt Stellung bezogen. Schluss-
endlich hat er als Nachfolger von Andreas 
Bösiger, den Präsidenten des Berner Ver-
bands, Urs Weissmüller, zum Mitglied der 
Zuchtkommission ernannt.

Vernehmlassung  
bei den Verbandsmitgliedern
Die Vernehmlassung wurde Mitte Septem-
ber gestartet. Gleichzeitig enthielt das 
Schreiben alle wichtigen Informationen zur 
Organisation des 20. Jubiläums des Ver-
bands im Frühling 2017. An den regionalen 
Informationssitzungen, die anfangs Okto-
ber vorgesehen sind (siehe genaue Daten 
und Orte in der Agenda auf Seite 3) erhal-
ten die Vertreter der Genossenschaften und 
alle Interessierten wichtige Informationen 
zu den drei behandelten Themen.
Diese Vernehmlassung soll entscheidende 
Angaben liefern, auf die der Vorstand 
angewiesen ist, um diese Dossiers vor-
anzutreiben zu können. Es handelt sich 
um einen wichtigen Prozess, zu dem alle 
Züchter und Besitzer von FM Pferden ein-
geladen sind.

Richtlinie zur Messung  
der Widerristhöhe
Infolge einiger Schwierigkeiten an den 
Feldtests müssen unbedingt die Prozedur 
der Messung der Widerristhöhe sowie die 
Kompetenzen der jeweiligen Sekretäre und 
Richter geklärt werden.
Zukünftig – ab dem 1. Januar 2017 – ist 
dies die alleinige Aufgabe der Sekretäre. 
Wird die erste Messung angefochten, misst 
der Sekretär das Pferd ein zweites Mal. 
Falls der Pferdebesitzer noch immer nicht 
zufrieden ist, kann er beim Vorstand innert 
fünf Tagen Einsprache erheben, dieser ent-
scheidet innerhalb von fünfzehn Tagen ; die 

Aktivitäten des SFV Vorstands
Möglichkeit eines Rekurses bei der Rekurs-
kommission bleibt bestehen.
Diese neue Prozedur ist konform zu den 
Statuten und zum Feldtestreglement des 
Verbands. Die neue Richtlinie wird publi-
ziert und kann auf der Webseite des SFV 
eingesehen werden.

Anpassungen im Projekt  
« gezielte Anpaarungen » für 2017
Um mehr Züchter anzusprechen wurde das 
Projekt angepasst, so wurden gewisse 
Bedingungen gelockert, wie vor allem die 
Wahl der Stuten und die Vertragsdauer, die 
auf zwei Jahr gekürzt wird, sofern das Bun-
desamt für Landwirtschaft dies genehmigt.
Die Wahl der Stuten wird weiterhin vom 
Besitzer vorgenommen, aber innerhalb 
eines vorgegebenen Rahmens, der sich 
gegenüber dem Projekt, das dieses Jahr 
gestartet ist, nicht geändert hat, nämlich : 
keine Andere FM Stuten, Stuten der Klas-
sen A oder B, Noten Exterieur gleich oder 
höher als 6. Die gemeldeten Stuten wer-
den danach mit den Hengsten des Projekts 
virtuell verpaart ; wenn mehrere Möglich-
keiten existieren, werden sie dem Besitzer 
vorgeschlagen. Drei neue Hengste werden 
ins Projekt integriert ; Hakam, Houcine und 
Lordon ; Quemoy ist nicht dabei, da sein 
Samen nicht mehr zur Verfügung steht. 
Alle diese Informationen werden natürlich 
publiziert.

Umstrukturierungen  
im Nationalgestüt
Die Bundeskammern haben ihren Wil-
len, das Nationalgestüt als Institution im 
Dienste der einheimischen Pferdezucht 
zu erhalten, klar unter Beweis gestellt, 
indem sie im Landwirtschaftsgesetz seinen 
Betrieb als Grundsatz verankert haben.
Gleichwohl wird das Gestüt in mehr 
oder weniger regelmässigen Abständen 
umstrukturiert, was seine möglichen Akti-
vitäten, seine Ausstrahlung und seinen 
Bekanntheitsgrad stark einschränkt. Der 
SFV bedauert diese Tendenzen und will 
mit den zuständigen Instanzen darüber 
diskutieren.

Ein neues Mitglied  
in der Zuchtkommission 
Als Nachfolger von Andreas Bösiger hat der 
Vorstand den Präsidenten des Berner Pfer-
dezuchtverbands, Urs Weissmüller, zum 
Mitglied der Zuchtkommission ernannt.

INFOS SFV

Verschiedene Informationen
Der regionale Naturpark Doubs organi-
siert in Zusammenarbeit mit der Stiftung 
Le Roselet auf dem Gelände der Stiftung 
in Le Bois in den Freibergen eine per-
manente Ausstellung, die dem Freiberger 
Pferd gewidmet ist. Der SFV trägt mit eini-
gen Arbeitstagen, die von der Geschäfts-
stelle geleistet werden, zu diesem Projekt 
bei.

Die Probleme mit den Beiträgen an den 
Berufsbildungsfonds OdA Pferdeberufe 
sind immer noch nicht gelöst. An der Sit-
zung vom 22. August haben die Vertre-
ter der Besitzer von FM Pferden endlich 
einen Vorschlag formuliert, der praktikabel 
und gerecht scheint. Wenn diese Zeilen 
erscheinen, könnte die Stellungnahme der 
Organisation bekannt sein.

Der SFV beteiligt sich mit 5000.– Fran-
ken an einem Projekt zur Verwertung von 
Pferde-Vordervierteln, das von mehreren 
Organisationen des Kantons Jura initiiert 
wurde. Grund für dieses Vorgehen ist die 
Tatsache, dass einige unserer Partner aus 
der Pferdefleischbranche regelmässig 
behaupten, dass diese Vorderviertel für 
sie nicht interessant genug seien, womit 
sie den geringen Preis für Schlachtpferde 
rechtfertigen.

Die Qualitätsvereinbarung für das Pro-
jekt « Vernetzte Webseiten mit Verkaufs-
pferden » wurde zugelassen. Jetzt kann 
man das Projekt in die Vernehmlassung 
schicken.

Von den Schauplätzen wurde unange-
brachtes Verhalten gewisser Züchter ver-
meldet. Der Vorstand hat beschlossen, 
Gegenmassnahmen zu treffen, damit sich 
solche Vorfälle nicht wiederholen.

Schlussendlich hat der Vorstand von 
zwei erfreulichen Ereignissen Kenntnis 
genommen : der Schwingerkönig vom Eid-
genössischen Schwingfest in Estavayer – 
Mathias Glarner – hat vor drei Jahren das 
FM Pferd in Burgdorf gewonnen  ; ausser-
dem hat das FM Team am letzten August-
wochenende die Route du Trait Comt'Est 
überlegen gewonnen. Herzliche Glückwün-
sche an all diese verdienstvollen Sportler. 

Bernard Beuret



16     N° 177 SEPTEMBRE 2016

Communications de la gérance
Passeports des poulains nés en 
2016 et présentés au concours
Comme nous l’avons déjà annoncé au 
début de la saison, les passeports des 
poulains dont les propriétaires étaient 
indécis le jour du concours ont été mis 
en attente. Tant qu’une demande ne 
nous sera pas parvenue, avec le n° de 
puce et le paiement, nous n’allons pas 
commander et établir de document. Les 
propriétaires sont priés de s’annoncer 
au moins deux semaines à l’avance. Ces 
demandes sont traitées en deuxième 
priorité par rapport aux papiers com-
mandés lors des concours de poulains. 
Nous vous rappelons que le délai de 
commande des passeports des poulains 
nés en 2016 et qui ont été mis en attente 
est fixé au 15 novembre 2016. Les vétéri-
naires sont tenus d’enregistrer les puces 
sur agate, la commande du passeport ne 
peut pas être faite si la puce n’est pas 
enregistrée.

Programme d’accouplements dirigés 
– adaptation dès 2017
Le programme d’accouplements dirigés 
démarré en 2016 a pour objectif principal 
de contribuer à la diversité phénotypique 
et génétique et au progrès d'élevage de 
la race FM par l'intermédiaire d’accou-
plements dirigés renforçant les lignées 
maternelles. Sans changer cet objectif, la 
mise en œuvre du programme sera adap-
tée dès 2017 de la manière suivante :

• Les éleveurs qui ont de l’intérêt à 
participer au projet peuvent annon-
cer leurs juments, y-compris celles 
qui n’ont encore jamais été saillies. 
Celles-ci devront toutefois remplir 

les conditions minimales fixées par le 
projet pour les juments, soit catégo-
rie SB AA, A ou B (pas de SB C ou 
FM Autres) et aucune note d’extérieur 
inférieure à 6.

• Les juments annoncées et admises 
sont ensuite virtuellement accouplées 
avec les étalons du projet, soit Caba-
ret, Cato, Clinquant, Damiano du Puits, 
Damien, Elogeur, Lindorain, Nestor, 
Nick, Relax, Rigaf, Ryvers de Jasman, 
Voltero, Vulcain. Pour remplacer Que-
moy, pour lequel le stock de semence 
est épuisé, et en raison d’une faible 
quantité de semence restante pour 
d’autres étalons, 3 nouveaux étalons 
remplissant tous les critères de choix 
du projet ont été admis. Il s’agit de 
Hakam, Houcine et Lordon.

• L’éleveur reçoit ensuite une réponse 
comprenant le ou les étalons qui 
pourraient être utilisés avec sa jument 
ainsi qu’un contrat de collaboration.

• La durée initiale du contrat a été 
ramenée de 3 à 2 ans, avec possibilité 
de prolonger d’une année. Cela signi-
fie qu'un éleveur sous contrat devra 
saillir 2 années consécutives avec 
le même étalon, la 3e année étant 
facultative. Les éleveurs actuellement 
sous contrat recevront un avenant 
leur permettant de bénéficier de cette 
modification.

• Les éleveurs intéressés au projet sont 
priés d’annoncer leur(s) juments au 
moyen du formulaire de demande 
disponible sur le site internet sous 
http://www.fm-ch.ch/fr/federation/
relations-publiques/communications-
aux-eleveurs.html jusqu’au 15.11.2016 
(date d’envoi).

Epreuves de Sport & Loisirs FM / HF 
– Saison 2016-2017
Tous les chevaux qui se sont classés deux 
fois (respectivement 1 fois pour le débar-
dage et la traction) dans les épreuves qua-
lificatives de Sport & Loisir, après le délai 
d’engagement du National FM 2016 fixé 
au 15 août, sont d’ores et déjà qualifiés 
pour la Finale 2017. Nous vous informons 
aussi que tous les règlements et direc-
tives pour la saison 2016 / 2017 sont à 
disposition sur notre site internet sous la 
rubrique : http : / / www.fm-ch.ch / fr / sport-
et-loisirs / reglements-et-directives.html

Report du test en terrain
L’article 13 alinéas 1 du nouveau règlement 
du test en terrain en vigueur dès le 1er 
janvier 2014 prévoit : «En cas d’échec ou 
pour motif attesté de maladie ou d’acci-
dent, le cheval ne peut répéter le test en 
terrain qu’une seule fois en principe à 
l’âge de 3 ans mais au plus tard durant 
l’année de ses 4 ans».
Pour les chevaux bénéficiant d’un certifi-
cat vétérinaire prouvant une incapacité à 
participer au test en terrain à l’âge de 3 
ans, le test peut être effectué à l’âge de 
4 ans. La demande écrite doit cependant 
parvenir à la gérance de la FSFM jusqu’au 
31 octobre de l’année où le cheval a trois 
ans, c’est-à-dire pour des chevaux nés en 
2013, le 31 octobre 2016. Cette demande 
doit être accompagnée du certificat vété-
rinaire mentionné ci-dessus. Tous les dos-
siers reçus dans les délais seront traités 
par la commission d’élevage FSFM, qui 
traitera chaque cas individuellement. Un 
formulaire est à disposition sur notre site 
sous : http : / / www.fm-ch.ch / fr / infos-pra-
tiques.html

INFOS FSFM

Jubilé 2017 : la FSFM fête ses 20 ans les 13 et 14 mai 2017à Balsthal !
La fête sera belle ! Mais pour cela, nous avons besoin de votre aide. 
Il y aura notamment un show, un cortège, une coupe des syndicats et des concours 
de famille d’élevage. Un premier courrier d’information a été envoyé à chaque syndicat 
courant septembre, donc si vous avez des idées de shows ou de chars pour le cortège, 
veuillez, s’il vous plait vous adresser à votre syndicat d’élevage.

Vous trouverez les détails sur la page internet de l’évènement :

http://www.20ansfsfm.ch ou http://www.20jahresfv.ch
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Sport & Freizeit FM / HF Prüfungen 
– Saison 2016-2017
Alle Pferde, die sich nach dem auf den 15. 
August gesetzten Nennschluss des National 
FM 2016 an den Sport & Freizeit Qualifika-
tionsprüfungen zweimal (respektive 1mal 
für das Rücken und die Zugprüfung) klas-
siert haben, sind bereits jetzt für das Finale 
2017 qualifiziert. Wir weisen auch darauf 
hin, dass alle Reglemente und Richtlinien 
für die Saison 2016/2017 auf unserer Web-
seite unter folgender Rubrik zur Verfügung 
stehen : http://www.fm-ch.ch/de/sport-und-
freizeit/reglemente-und-richtlinien.html

Verschiebung des Feldtests
Artikel 13, Abs. 1 des neuen, seit 1. 
Januar 2014 gültigen Feldtestreglements 
bestimmt : « Der Feldtest kann bei Nicht-
bestehen oder bei bestätigtem Unfall oder 
Krankheit höchstens einmal wiederholt 
werden, im Prinzip mit 3 Jahren aber spä-
testens im vierten Altersjahr ». 
Liegt ein tierärztliches Attest vor, das 
dem Pferd die Unfähigkeit zur Teilnahme 
am Feldtest mit 3 Jahren bescheinigt, so 
kann der Test mit 4 Jahren erfolgen. Aller-
dings muss bis zum 31. Oktober des Jah-
res, in dem das Pferd drei Jahre erreicht, 
das heisst für die im Jahr 2013 gebore-
nen Pferde bis zum 31. Oktober 2016 ein 
schriftliches Gesuch bei der Geschäfts-
stelle des SFV eingereicht werden. Diesem 
Gesuch ist das oben erwähnte tierärztliche 
Attest beizulegen. Alle fristgerecht einge-
reichten Dossiers werden von der SFV 
Zuchtkommission behandelt, die jeden 
Fall individuell bearbeitet. Ein Formular 
steht auf unserer Webseite bereit unter :  
http://www.fm-ch.ch/de/praktische-infos.
html

Mitteilungen der Geschäftsstelle
Pässe für im 2016 geborene  
und an einem Concours  
präsentierte Fohlen 
Wie bereits zu Beginn der Saison angekün-
digt, wurden die Pässe von Fohlen, deren 
Besitzer am Schautag noch unentschlossen 
waren, zurückgestellt. Wir erstellen das 
Dokument erst dann, wenn der Auftrag 
zusammen mit der Chip Nr. und dem Zah-
lungsbeleg bei uns eintreffen. Die Besitzer 
werden gebeten, den Auftrag mindestens 
zwei Wochen im Voraus zu erteilen. Diese 
Aufträge werden gegenüber den an den 
Fohlenschautagen bestellten Papieren 
zweitrangig behandelt. Wir erinnern daran, 
dass die letzte Frist für die Bestellung von 
Fohlenpässen 2016, die aufgeschoben 
wurden, am 15. November 2016 abläuft. 
Die Tierärzte werden gebeten, die Mikro-
chips auf Agate zu registrieren, ein Pass 
kann nur bestellt werden, wenn der Chip 
registriert ist. 

Programm gezielte Anpaarungen 
– Anpassungen ab 2017
Wichtigstes Ziel des im Jahr 2016 gestar-
teten Programms gezielte Anpaarungen 
ist die Förderung der phänotypischen und 
genetischen Vielfalt und des Zuchterfolgs 
durch gezielte Anpaarungen, welche die 
mütterlichen Linien verstärken. Ohne von 
diesem Ziel abzuweichen, wird die Umset-
zung des Programms ab 2017 in folgender 
Weise angepasst :

• An der Teilnahme interessierte Züchter 
können ihre Stuten anmelden, ebenso 
Stuten, die noch nie gedeckt worden 
sind. Diese müssen allerdings die vom 
Projekt festgesetzten Mindestanforde-
rungen für Stuten erfüllen, d.h. aus der 

INFOS SFV

Kategorie SB AA, A oder B stammen 
(keine SB C oder FM Andere) und keine 
Exterieurnote darf unter 6 liegen.

• Die angemeldeten und zugelasse-
nen Stuten werden sodann mit den 
Hengsten des Projekts, nämlich 
Cabaret, Cato, Clinquant, Damiano 
du Puits, Damien, Elogeur, Lindorain, 
Nestor, Nick, Relax, Rigaf, Ryvers de 
Jasman, Voltero, Vulcain virtuell ver-
paart. Als Ersatz für Quemoy, dessen 
Vorrat an Samen aufgebraucht ist, 
und weil von weiteren Hengsten nur 
noch wenig Samen übrig ist, wurden 
3 neue Hengste aufgenommen, wel-
che alle Auswahlkriterien des Projekts 
erfüllen. Es sind dies Hakam, Houcine 
und Lordon.

• Der Züchter erhält sodann eine Ant-
wort mit dem oder den Hengst(en), 
die für seine Stute in Frage kommen, 
sowie einen Zusammenarbeitsvertrag.

• Die initiale Dauer des Vertrags wurde 
von 3 auf 2 Jahre verkürzt, mit der 
Möglichkeit, um ein Jahr zu verlän-
gern. Dies bedeutet, dass ein unter 
Vertrag stehender Züchter während 2 
aufeinander folgenden Jahren mit dem 
gleichen Hengst decken muss, das 3. 
Jahr wäre freiwillig. Die jetzt unter Ver-
trag stehenden Züchter werden einen 
Vertragszusatz erhalten, damit auch 
sie von dieser Änderung profitieren 
können.

• Interessierte Züchter werden gebeten, 
ihre Stute(n) mit dem Antragsformu-
lar, das auf der Webseite unter http://
www.fm-ch.ch/de/verband/oeffentlich-
keitsarbeit/mitteilungen-die-zuechter.
html abrufbar ist, bis zum 15.11.2016 
(Absendedatum) anzumelden.

 

Jubiläum 2017 :  
der SFV feiert seine 20 Jahre am 13. Und 14. Mai 2017 in Balsthal !
Das Fest wird schön werden! Aber wir sind auf Ihre Hilfe angewiesen.
Es wird vor allem eine Show, einen Umzug, einen Cup der Genossenschaften und einen 
Concours der Zuchtfamilien geben. Ein erstes Informationsschreiben wurde diesen  
September an jede Genossenschaft geschickt, wenn Sie also Ideen für die Show oder 
für Wagen für den Umzug haben, wenden Sie sich bitte an Ihre Zuchtgenossenschaft.

Details finden Sie auf der Webseite des Anlasses :

http://www.20ansfsfm.ch oder http://www.20jahresfv.ch
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Les chevaux ont un grand besoin de contacts 
sociaux directs avec leurs congénères. Pour la plu-
part des chevaux, la détention en groupe est recom-
mandée pour assouvir ce besoin. Elle peut convenir 
à toutes les races et utilisations, à condition d'être 
bien conçue et gérée. Elle est particulièrement adap-
tée aux groupes de chevaux qui restent stables 
sur une longue période. Il peut arriver que certains 
rares chevaux soient complètement inadaptés à 
ce mode de détention. Ceux-ci ne devraient pas 
être détenus en groupe. La détention en groupe 
est impérative pour les jeunes chevaux d'élevage 
(Article 59, OPAn). Elle est également vivement 
recommandée pour les chevaux qui ne sont pas 
régulièrement montés ou attelés et qui, de ce fait, 
n'ont que peu de possibilités de mouvement.
Ce système de détention exige beaucoup de 
connaissances ainsi que du temps de la part des 
détenteurs pour observer les animaux. D'après la 
législation sur la protection des animaux, les che-
vaux détenus en groupes (à l'exception des jeunes 
individus) doivent pouvoir s'éviter ou se retirer 
et les stabulations ne devraient pas comporter 
d'impasses.

Box d'intégration
Chaque stabulation de chevaux en groupe doit être 
aménagée de manière à pouvoir séparer les ani-
maux malades ou ceux que l'on veut intégrer ulté-
rieurement. Un box pour les cas d'urgence doit être 
disponible ou pouvoir être facilement aménagé (fig 
1). Il peut aussi servir pour temporairement loger 
un cheval que l'on veut intégrer dans le groupe.

L'intégration de nouveaux chevaux 
dans un groupe existant

BUREAU DE CONSEILS CHEVAL

Intégration dans le groupe
L'intégration de nouveaux chevaux dans un groupe est 
une question importante, délicate et très exigeante. 
Le nouveau cheval doit d'abord pouvoir s'habituer 
au nouvel environnement, n'ayant au départ qu'un 
contact visuel et olfactif avec le groupe (fig. 2 et 3). Il 
est avantageux de donner au nouveau cheval la pos-
sibilité de reconnaître les lieux en dehors de la pré-
sence des autres chevaux (par exemple pendant que 
ces derniers sont au pâturage). Ce n'est qu'ensuite 
que l'on mettra le nouveau cheval en présence d'un 
membre du groupe bienveillant et intéressé. 

Lorsque les chevaux s'entendent bien, que le nou-
veau cheval se déplace de manière décontractée et 
peut s'abreuver, se nourrir et se reposer sans être 
dérangé, les deux chevaux peuvent par exemple être 
mis ensemble au pâturage. Pour faciliter l'habitua-
tion au nouvel environnement, le nouveau cheval 
sera d'abord mené le long de la clôture avant d'être 
lâché. Quand le nouveau cheval se sera bien habitué 
à son nouvel environnement, celui-ci pourra rejoindre 
le groupe avec son partenaire d'intégration, d'abord 
pour quelques heures pendant la journée, puis pro-
gressivement plus longtemps (fig. 4). 

L'importance de l'humain
L'homme joue un rôle très important dans ce pro-
cessus d'intégration. Il surveille et intervient lorsque 
cela s'avère nécessaire. Il décide quels chevaux s'en-
tendent le mieux et à quel moment il peut procéder à 
l'étape suivante de l'intégration. Dans ce domaine, il 
n'existe que peu de recommandations concernant la 

La détention de chevaux en groupe est certainement la forme de détention la plus adaptée à 

l'espèce. Elle demande cependant une bonne structuration de l'espace disponible, qui doit être 

suffisamment grand. Une phase particulièrement importante et critique est l'intégration de nou-

veaux chevaux au sein de groupes existants. Elle demande une grande expertise et un investis-

sement de temps considérable de la part du détenteur de chevaux, des installations bien struc-

turées ainsi que des chevaux ayant appris à se comporter conformément à l'espèce, en contact 

direct avec d'autres congénères. 
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durée de cette phase d'accoutumance et d'intégration 
progressive. Cette période peut durer quelques jours 
ou plusieurs mois selon la nature du cheval ou la 
composition du groupe.
Il ne faut pas oublier qu'un cheval détenu individuel-
lement dans un box conventionnel n'est pas habitué 
à se déplacer en permanence 24 heures par jour. Il 
peut arriver que le cheval soit au début stressé et 
qu'il maigrisse. La responsabilité repose sur le déten-
teur de bien veiller à ce que les nouveaux membres 
du groupe, mais également ceux qui sont en bas de 
la hiérarchie, puissent suffisamment s'abreuver, s'ali-
menter et se coucher. 

Système de parrainage
En particulier pour un poulain tout juste sevré, il peut 
s'avérer utile de mettre le jeune cheval avec un cheval 
intéressé et plus âgé dans un box séparé pendant un 
ou deux jours. Les chevaux adultes prennent souvent 
volontiers un rôle de « parrain » et aident ainsi à inté-
grer le poulain dans le groupe. 

Intégration et détention en groupe  
avec des chevaux ferrés ?
Même si les blessures dues à des coups de sabots 
ferrés sont plus graves que celles occasionnées par 
des pieds nus, il n'est pas possible d'exiger que tous 
les chevaux du groupe soient déferrés. Si le groupe 
fonctionne bien, le risque est faible de voir les conflits 
dégénérer et aller jusqu'aux coups de pieds. 
La situation se présente de manière différente lors 
de la formation de nouveaux groupes ou lors de l'in-
tégration d'un nouveau cheval. Chaque cheval doit 
alors lutter pour occuper le rang qui lui convient, ce 
qui peut présenter un risque considérable de bles-
sure selon la structure de l'installation et le degré 
de surveillance de la part du détenteur. Chacun doit 
évaluer lui-même la nécessité de déférer au moins 
les postérieurs.

Christa Wyss
Agroscope, Haras national suisse HNS, Avenches

Les textes importants et actualisés sont disponibles 
sur le site Internet de l'OSAV www.osav.admin.ch -> 
Animaux -> Bases légales et documents d'application 
-> Législation

Fig. 1
Exemple d'un box d'intégration  
(destiné également aux cas d'urgence)

Fig. 2
Premiers contacts avec le groupe

Fig. 3
Espace d'intégration muni de barreaux verticaux. Le contact est 
possible entre tous les membres du groupe

Fig. 4
Beaucoup d'espace au pâturage
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Integration von fremden Pferden in 
eine Gruppe

BERATUNGSSTELLE PFERD

Die Gruppenhaltung von Pferden ist sicher die artgerechteste Form der Haltung. Sie setzt allerdings 

eine gute Raumeinteilung und genügend Platz voraus. Zudem ist die Eingliederung von neuen Pfer-

den in bestehende Gruppen eine äusserst wichtige und kritische Phase. Sie erfordert viel Fach-

kenntnis und Zeit vom Pferdehalter, eine gut strukturierte Anlage sowie sozialisierte Pferde, d.h. 

Pferde, die gelernt haben, sich in direktem Kontakt mit Artgenossen artgemäss zu verhalten.

Pferde haben ein grosses Bedürfnis nach direktem 
Sozialkontakt zu Artgenossen.
Zur Erfüllung der natürlichen Ansprüche ist die Grup-
penhaltung für die meisten Pferde wünschenswert. 
Gut geplant und betreut ist sie grundsätzlich für alle 
Rassen und Nutzungsrichtungen möglich. Sie eignet 
sich aber sicher am besten für Pferdegruppen, die 
über lange Zeit in ihrer Zusammensetzung stabil 
bleiben. Tatsächlich gibt es vereinzelt auch völlig 
unverträgliche Pferde. Sie sollten nicht in Gruppen 
gehalten werden. Gesetzlich vorgeschrieben ist die 
Gruppenhaltung für Jungpferde. Sehr zu empfehlen 
ist sie für Pferde, die nicht regelmässig geritten oder 
gefahren werden und somit wenig Bewegungsmög-
lichkeiten haben.

Die Gruppenhaltung setzt viel Fachkenntnis des 
Pferdehalters und Zeit, die Tiere zu beobachten, 
voraus. Gemäss Tierschutzverordnung müssen 
in Gruppenhaltungsanlagen Ausweichs- sowie 
Rückzugsmöglichkeiten vorhanden sein (ausgenom-
men für Jungpferde). Sackgassen sind zu vermeiden. 
 
Integrationsboxe
In jeder Gruppenanlage muss die Möglichkeit be-
stehen, kranke oder neu zu integrierende Pferde 
abzutrennen. Eine Notbox bzw. Krankenbox sollte 
also vorhanden oder einfach einzurichten sein (Abb. 
1). Diese kann gleichzeitig für die Unterbringung 
eines Pferdes, das neu in die Gruppe integriert wer-
den soll, dienen.

Integration in die Gruppe
Sehr anspruchsvoll und enorm wichtig ist die vor-
sichtige Eingliederung neuer Pferde in die Gruppe. 

Das zu integrierende Pferd soll sich zuerst an die ihm 
fremde Umgebung gewöhnen können und anfangs nur 
Sichtkontakt und später Schnupperkontakt (Abb. 2 
und 3) zur Gruppe erhalten. Es empfiehlt sich, dass 
das Pferd die Möglichkeit erhält, die unbekannte 
Anlage ohne die anderen Pferde kennenzulernen 
(z.B. wenn sich die Gruppe auf der Weide befindet). 
Anschliessend wird es vorerst nur mit einem freundli-
chen, interessierten Mitglied der bestehenden Gruppe 
zusammengelassen. 

Wenn sich die zwei Pferde gut verstehen, das neue 
Pferd entspannt wirkt und ruhig frisst, trinkt oder sich 
ausruht, kann das Paar gemeinsam auf die Weide 
gelassen werden. Zur besseren Raumorientierung wird 
der Neuling zuerst dem Zaun entlang geführt, bevor 
er zusammen mit dem zweiten Pferd frei gelassen 
wird. Wenn sich das neue Pferd gut an diese Situa-
tion gewöhnt hat, kann es tagsüber zusammen mit 
dem Integrationspferd stundenweise und schliesslich 
schrittweise immer länger in die Gruppe gebracht wer-
den (Abb. 4). 

Der Mensch ist wichtig
Der Mensch spielt im Integrationsprozess eine wichtige 
Rolle. Er überwacht und schreitet ein, wenn es nötig 
ist. Er entscheidet, wann es Zeit für den nächsten 
Schritt ist und welche Pferde gut zusammenpassen. 
Es gibt kaum Empfehlungen, wie lange eine Angewöh-
nungsphase bzw. schrittweise Integration dauern 
muss. Je nach Pferd und je nach Gruppe kann dies 
zwischen einigen Tagen und einigen Monaten dauern.

Es darf nicht vergessen werden, dass ein Pferd aus 
konventioneller Boxenhaltung nicht an die ständige 
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Bewegung während 24h / Tag und den direkten 
Sozialkontakt mit Artgenossen gewöhnt ist. Zu 
Beginn kann ein solches Tier daher emotional und 
konditionell überfordert sein und abmagern. Der 
Pferdehalter muss daher unbedingt gut beobachten, 
ob insbesondere das neue Gruppenmitglied, aber 
auch die rangtiefen Tiere der Gruppe ausreichend 
fressen, trinken und ruhen können.

Götti-System : 
Gerade bei frisch abgesetzten Fohlen kann es hilf-
reich sein, den jungen Neuling zuerst mit einem 
interessierten älteren Pferd während 1-2 Tagen 
separat aufzustallen. Erfahrene erwachsene Pferde 
übernehmen oft gerne eine Art « Götti-Rolle » und 
helfen so, das Fohlen in die Gruppe zu integrieren. 

Integration und Gruppenhaltung mit 
beschlagenen Pferden ?
Grundsätzlich muss bei Pferden in Gruppenhaltung 
nicht zwingend auf den Hufbeschlag verzichtet 
werden, auch wenn die Folgen eines Huftrittes mit 
Eisen natürlich schwerwiegender sind als diejenigen 
eines Trittes unbeschlagener Hufe. In einer gut funk-
tionierenden Gruppenhaltung ist das Risiko erns-
ter Auseinandersetzungen mit Schlagverletzungen 
jedoch klein. 
Anders sieht die Situation bei der neuen Zusam-
menstellung einer Gruppe oder bei der Integration 
eines fremden Pferdes in eine bestehende Gruppe 
aus. Hier werden Rangkämpfe ausgefochten, was je 
nach Individualität der beteiligten Pferde, je nach 
Gestaltung der Anlage und je nach Überwachung 
durch den Pferdehalter das Verletzungsrisiko erhöht. 
Jeder Pferdehalter muss selber abwägen, ob er für 
diese Zeit zumindest die hinteren Eisen der Pferde 
entfernen möchte.

Christa Wyss
Agroscope,  

Schweizer Nationalgestüt SNG, Avenches

Die stets aktualisierten Gesetzes- und Verordnungs-
texte sowie weitere Informationsschriften sind online 
abrufbar unter : 
www.blv.admin.ch -> Tiere -> Rechts- und Vollzugs-
grundlagen -> Gesetzgebung

Abb. 1
Beispiel einer flexiblen Not-, oder Integrationsbox

Abb. 2
Erstes Kennenlernen der bestehenden Gruppe

Abb. 3
Integrationsbereich mit vertikalen Stangen. Der Kontakt zu allen 
Gruppenmitgliedern ist möglich

Abb. 4
Viel Platz auf der Weide
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Les chevaux franches-montagnes 
suisses au contact du public
OFFENBURG (D) : EUROCHEVAL, LA FOIRE EUROPÉENNE DU CHEVAL.  

La foire européenne du cheval a une nouvelle fois offert une plate-forme unique en son genre pour tous les 
amoureux des chevaux. Avec 500 chevaux de différentes races et presqu'autant d'exposants, Eurocheval, la 
plus grande foire du cheval du sud de l'Allemagne, a attiré plus de 41 000 visiteurs à Offenburg. Le cheval 
franches-montagnes a également été présenté dans toute sa polyvalence.

place et d'espace pour passer du bon temps 
ensemble, pour des discussions animées 
et pour connaître d'un peu plus près les 
chevaux franches-montagnes. La fédération 
du franches-montagnes était représentée, 
de même que la fondation pour le cheval 
franches-montagnes, un atelier de sellerie et 
un magasin de sports équestres. Une délé-
gation du Haras national suisse présentait 
un spectacle exigeant avec quatre étalons 
franches-montagnes dans l'« Euro-Qua-
drille » traditionnel, en collaboration avec 
le Haras Principal et Fédéral de Marbach 
et le Haras national polonais de Sieraków. 
« Nous avons exercé la chorégraphie sans 
chevaux et nous avons pu effectuer deux 
fois ensemble et à cheval les figures et les 
tableaux, car nous ne nous sommes rencon-
trés pour la première fois que la veille de 
l'Eurocheval » racontait l'accompagnatrice 
Marianne Burri.

Texte et photos : Karin Rohrer

Des membres du syndicat d'élevage che-
valin de Falkenstein et d'autres aides et 
amis des franches-montagnes avaient fait le 
voyage avec 20 chevaux jusqu'à ce triangle 
de l'Ortenau. Avec parfois trois représen-
tations par jour, le programme était bien 
chargé tant pour les bipèdes que pour les 
quadrupèdes. Les 2400 places assises cou-
vertes de l'arène centrale accueillant chaque 
jour le spectacle TOP étaient bien prisées 
et les visiteurs ont admiré les spectacles 
variés. Les franches-montagnes à vendre 
ne se sont pas laissés impressionner par 
tout ce tohu-bohu, et au cours du spectacle 
« TOP-Schau » également, ils ont prouvé 
leur décontraction et leur super caractère 
alors qu'ils étaient dételés en quelques 
secondes, sellés pour un tour de galop, 
puis attelés à nouveau ou étaient accom-
pagnés par un drapeau suisse flottant au 
vent. « Le samedi, nous avions 20 chevaux 
sur place, dont quelques étalons reproduc-
teurs, qui ont été présentés à l'attelage, 

au saut ou dans un spectacle de feu très 
spécial », expliquait Heinz Mägli, qui avait 
mis sur pied le numéro de spectacle. Il a 
fait l'éloge des aides assidus qui œuvraient 
sur la scène et en coulisses, car ces derniers 
ont relevé leurs manches, travaillant avec 
efficacité pour pouvoir présenter la race 
franches-montagne à un large public. 

Cortège aux flambeaux  
avec des franches-montagnes
L'Eurocheval, qui a lieu tous les deux ans, a 
attiré plus de 41 000 visiteurs à Offenburg. 
Les 20 chevaux, étalons reproducteurs com-
pris, ont également été attelés ou montés 
pour le cortège aux flambeaux à travers le 
centre-ville. La Suisse avait ainsi une des 
délégations les plus importantes avec ses 
franches-montagnes. Dans le pittoresque 
« Village suisse » monté au milieu de l'une 
des halles de foire, on trouvait du vin blanc 
et de la raclette, des cigares et des cloches 
de vache. Il y avait en outre beaucoup de 
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Les chevaux franches-montagnes qui étaient à vendre ont été 
présentés attelés et montés au spectacle « TOP-Schau »
Die Freiberger-Verkaufspferde wurden an der TOP-Schau 
gefahren und geritten präsentiert

Photo / Foto : Karin Rohrer

Les franches-montagnes sautent aussi à travers le feu et ils 
l'ont prouvé de manière impressionnante durant le spectacle 
de Gala 
Freiberger springen auch durchs Feuer, das bewiesen sie 
eindrücklich an der Gala-Schau 

Photo / Foto : Messe Offenburg / Braxmaier
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Quatre cavaliers et cavalières du Haras national  
suisse ont monté les étalons FM dans l'Euro-Quadrille 

Vier ReiterInnen vom Schweizer Nationalgestüt  
ritten mit FM-Hengsten in der Euro-Quadrille mit

Photo / Foto : Karin Rohrer

Ronald Biehler, président du conseil de fondation  
de la Fondation pour le cheval franches-montagnes FPS 

avec le hongre FM Hero
Ronald Biehler, Stiftungsratspräsident der Freiberger 

Pferde-Stiftung FPS mit FM Wallach Hero

Photo / Foto : Karin Rohrer

Un petit village suisse  
avec différents stands au milieu de l'Eurocheval

Ein kleines Schweizerdorf  
mit verschiedenen Ständen inmitten der Eurocheval

Photo / Foto : Karin Rohrer

Mit 20 Pferden reisten Mitglieder der 
Pferdezuchtgenossenschaft Falkenstein 
und weitere Helfer und Freibergerfreunde 
ins Dreiländereck der Ortenau. Mit zum 
Teil drei Auftritten pro Tag hatten Zwei- 
und Vierbeiner ein dicht gedrängtes Pro-
gramm. Die 2400 überdachten Sitzplätze 
am Ring Mitte der täglich stattfindenden 
TOP-Schau waren begehrt und die Besu-
cher genossen die vielfältigen Schaubil-
der. Die verkäuflichen Freiberger liess der 
ganze Rummel unbeeindruckt, auch in der 
TOP-Schau bewiesen sie Gelassenheit 
und Charakter pur, wenn sie in Sekunden-
schnelle abgespannt und nach einer gerit-
tenen Galopprunde wieder eingespannt 
wurden oder mit wehender Schweizer-
fahne unterwegs waren. « Am Samstag 
hatten wir 20 Pferde vor Ort, darunter 
einige Zuchthengste, welche eingespannt, 
unter dem Springsattel oder in ein einer 

Schweizer Freibergerpferde  
dem Publikum näher gebracht
OFFENBURG (D) : EUROCHEVAL, EUROPAMESSE DES PFERDES.  

Die Europamesse des Pferdes bot wiederum eine einzigartige Plattform für alle Pferdeliebhaber. Mit 500 
Pferden verschiedenster Rassen und nahezu gleich viel Ausstellern lockte die Eurocheval, Süddeutschlands 
grösste Pferdemesse mehr als 41 000 Besucher nach Offenburg. Auch das Freibergerpferd wurde in seiner 
ganzen Vielseitigkeit präsentiert.

ganz speziellen Feuershow gezeigt wer-
den », erklärte Heinz Mägli, welcher die 
Schaunummer zusammengestellt hat. Er 
sprach den fleissigen Helfern vor und 
hinter den Kulissen ein grosses Lob aus, 
denn diese packten überall tatkräftig mit 
an, um die Freibergerrasse einem breiten 
Publikum präsentieren zu können. 

Fackelumzug mit Freibergern
Mehr als 41 000 Besucher lockte die Euro-
cheval, welche alle zwei Jahre stattfindet 
nach Offenburg. Auch beim Fackelumzug 
durch die Innenstadt waren die 20 Frei-
berger eingespannt oder unter dem Sattel 
dabei, selbst die Zucht-Hengste. Damit 
bildete die Schweiz eine der grössten 
Delegationen mit ihren Freibergern. Im 
heimeligen « Schweizer Dorf » mitten in 
einer der Messehallen gab es Weisswein 
und Raclette, Zigarren und Kuhglocken. 

Dazu viel Raum und Platz für gemütliches 
Zusammensein, angeregte Gespräche und 
ein näheres Kennenlernen der Freiberger-
pferde. Der Freibergerzuchtverband war 
vertreten wie auch die Freiberger Pferde 
Stiftung, eine Sattlerei oder ein Reitsport-
geschäft. Eine Delegation des Schweizer 
Nationalgestütes hatte mit vier Freiberger-
hengsten einen anspruchsvollen Auftritt 
in der traditionellen « Euro-Quadrille », 
zusammen mit dem Haupt- und Landesge-
stüt Marbach und dem Polnischen Staats-
gestüt Sieraków. « Wir sind die Choreo-
grafie ohne Pferde abgelaufen und zwei 
mal konnten wir die Figuren und Bilder 
gemeinsam reiten, denn wir trafen am 
Vorabend der Eurocheval zum ersten Mal 
zusammen », erzählte Bereiterin Marianne 
Burri.

Text und Fotos : Karin Rohrer
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Fiona vom Heuweg 
remporte la victoire 

Siegerin heisst Fiona 
vom Heuweg

HASLE-RÜEGSAU (BE) : CONCOURS DE POULAINS DE 

BURGDORF LE 10 AOÛT 2016. Bien que le nombre de 
poulains soit en baisse, le syndicat d'élevage chevalin et 
la société de sports équestres de Burgdorf, ainsi que le 
syndicat d'élevage de chevaux demi-sang de Berne Mittel-
land, se sont une nouvelle fois décidé à organiser un 
concours de poulains pour FM et demi-sang après le 
succès remporté par la manifestation de l'année dernière.

En jetant un coup d'œil aux poulains pleins de qualités de diffé-
rentes ascendances qui ont été présentés de manière très stylée, on 
voit que cette décision était la bonne. Les jeunes éleveurs suisses 
ont également contribué de manière efficace à cette belle présen-
tation, en réussissant à tirer de ces splendides poulains encore un 
soupçon d'allures ou d'attention en plus. Les 11 poulains franches-
montagnes avaient leur grand rendez-vous le matin pour leur pré-
sentation devant les juges Pierre Koller et Roland Stadelmann. 
« Pour moi, c'est très important qu'il y ait également deux juges 
sur place pour les poulains franches-montagnes à notre concours, 
même si cela n'est obligatoire qu'à partir d'un certain nombre de 
poulains », soulignait Fritz Schmid, président du CO, qui apprécie 
beaucoup le bon partenariat avec le syndicat d'élevage chevalin 
de Berne Mittelland et qui considère que c'est un enrichissement 
d'avoir des possibilités de comparaison si intéressantes entre éle-
veurs de demi-sang et éleveurs de franches montagnes. Fiona vom 
Heuweg (Hamlet des ronds Près), à Bruno Lerch, une pouliche au 
nom qui sonne bien, a pris la tête du rappel avec les notes 8 / 7 / 9. 
Les quatre poulains participant au rappel avaient tous mérité de 
faire une nouvelle apparition dans le ring de présentation. « Deux 
poulains ont présenté des allures exceptionnellement élastiques, ce 
qui leur a valu d'être récompensés par un neuf », expliquait Roland 
Stadelmann, qui a également constaté des manquements tels que 
des pieds bots ou des problèmes d'aplombs. Pendant la pause de 
midi, l'étalon franches-montagnes Hydromel (Hayden PBM) attelé à 
une voiture a attiré les regards. Ce trois ans à la robe grise spéciale 
appartient à Brigitte Favre et à Thierry Froidevaux de Saignelégier.

Texte et photos : Karin Rohrer

Ein goldrichtiger Entscheid, wenn man einen Blick auf die qualitäts-
vollen Fohlen verschiedenster Abstammung warf, welche stilvoll prä-
sentiert wurden. Dies auch durch die tatkräftige Unterstützung der 
Schweizer Jungzüchter, die es schafften, aus den prächtigen Fohlen 
noch ein Quäntchen mehr an Gang oder Aufmerksamkeit herauszu-
locken. Am Vormittag hatten die 11 Freibergerfohlen ihren grossen 
Auftritt vor den Richtern Pierre Koller und Roland Stadelmann. « Es 
ist mir sehr wichtig, dass auch für die Freibergerfohlen an unserer 
Schau zwei Richter vor Ort sind, obwohl dies erst ab einer gewissen 
Anzahl Fohlen vorgeschrieben ist », betonte der OK-Präsident Fritz 
Schmid, welcher die gute Partnerschaft mit der Pferdezuchtgenos-
senschaft Bern-Mittelland sehr schätzt und es als Bereicherung 
sieht, wenn solch interessante Vergleichsmöglichkeiten unter Warm-
blut- und Freibergerzüchtern möglich sind. Das Stutfohlen mit dem 
klingenden Namen Fiona vom Heuweg (Hamlet des ronds Près) im 
Besitz von Bruno Lerch setzte sich mit den Noten 8 / 7 / 9 an die 
Spitze des Rappels. Die gesamthaft vier Fohlen im Rappel hatten 
es allesamt verdient, erneut den Vorführring zu betreten. « Zwei 
Fohlen zeigten überaus viel Elastizität im Gangwerk, wofür sie mit 
einer Neun belohnt wurden », erklärte Roland Stadelmann, wel-
cher auch Mängel feststellte, wie Bockhufe oder Fundament-Fehler. 
Über den Mittag zog der am Wagen eingespannte Freibergerhengst 
Hydromel (Hayden PBM) die Blicke auf sich. Der Dreijährige in der 
speziellen Farbe grau gehört Brigitte Favre und Thierry Froidevaux 
in Saignelégier.

Text und Fotos : Karin Rohrer

HASLE-RÜEGSAU (BE) : BURGDORFER FOHLENSCHAU AM 

10. AUGUST 2016. Obwohl die Zahl der Fohlen rückläu-
fig ist, haben sich der Pferdezucht- und Pferdesportve-
rein Burgdorf sowie die Pferdezuchtgenossenschaft 
Bern-Mittelland nach der letztjährig erfolgreichen 
Veranstaltung wieder dazu entschieden, eine Fohlen-
schau für FM und Warmblut zu organisieren.

Deuxième place des poulains pour Noraya, par Neckar, propriété de Peter 
Schmid de Boll
2. Rang FM Fohlen für Noraya, Abstammung Neckar, Besitzer Peter Schmid aus Boll

Premier rang des poulains pour Fiona vom Heuweg, par Hamlet des ronds Près, 
propriété de Bruno Lerch de Rüedisbach
1. Rang FM Fohlen für Fiona vom Heuweg, Abstammung Hamlet des ronds Près, 
Besitzer Bruno Lerch aus Rüedisbach
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Le Team Aeschlimann  
à la manifestation des  
« Titanen der Rennbahn » 
BRÜCK (D) : Représentation grandiose des franches-montagnes aux « Titanen der Rennbahn » (Les Titans des 
champs de course) dans l'Est de l'Allemagne. Pour la 10e fois, Christian Aeschlimann et son équipe ont fait le 
voyage de plus de 900 km jusqu'à Brück. Le Team Aeschlimann a financé lui-même la participation à cette 
grandiose manifestation organisée de manière familiale.

chevaux franches-montagnes de Christian 
Aeschlimann et de Fritz Aebersold sont 
des concurrents redoutables. Avec de nom-
breuses victoires, des résultats formidables 
et de grands remerciements, l'équipe de 
franches-montagnes suisse a pris congé 
et très heureuse, elle a pris le chemin du 
retour en Suisse.

Texte et photos : Christoph Saner

Il y a 15 ans, les frères Haselhoff ont mis 
sur pied cette manifestation géante qui 
attire plus de 28 000 visiteurs. Grâce au 
succès avéré de cette manifestation, la 
race allemande du cheval de trait du Rhin 
jouit d'un regain de popularité. L'ambiance 
familiale qui régnait durant ces trois jours 
a suscité une sensation indescriptible de 
bien-être chez les visiteurs. Le petit déjeu-
ner en commun de l'équipe et les fêtes 
en soirée étaient uniques et créaient la 
solidarité. On rencontre aujourd'hui des 
fans et des enthousiastes de cette race 
dans toute l'Allemagne. Le succès de cette 
manifestation célèbre dans toute l'Europe 
impressionne tous les participants. Le 
programme de trois jours comprend des 
courses plates sans selle, des épreuves 
de traction pour attelages à un, à deux 
et à quatre, des courses plates pour atte-
lages à deux et à quatre, des parcours de 
maniabilité et même du football à che-
val. Les courses de chars romains avec 
attelages à deux et à quatre se terminent 
avec l'attelage à 16 tonitruant des frères 
Haselhoff, donnant la chair de poule au 
public. Des tableaux magnifiques animent 
toujours l'arène. Le point fort avec un 
quadrille de 15 attelages à 10 a suscité 
l'enthousiasme de tout le public. 

L'esprit d'équipe dans le team suisse avec 
Christian Aeschlimann, Fritz Aebersold et 
Fredy Kramer était vraiment agréable. Chez 
les organisateurs comme parmi les équipes, 
les Suisses jouissent d'un capital sympa-
thie. L'amabilité et les remerciements des 
organisateurs étaient vraiment uniques.
Les performances de l'équipe suisse et 
de ses franches-montagnes ont suscité 
un vif intérêt. Dans toutes les courses, les 
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Christian Aeschlimann s'envole vers la 
victoire avec ses franches-montagnes 
Christian Aeschlimann auf Siegesfahrt  

mit seinen Freibergern

Fritz Aebersold, vainqueur du classement combiné  
et son attelage dans le parcours de maniabilité
Fritz Aebersold, der Gewinner der Kombinationswertung  
und sein Gespann im Hindernisparcours
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Vor 15 Jahren haben die Gebrüder Hasel-
hoff diese riesige Pferdeveranstaltung mit 
über 28 000 Besuchern ins Leben gerufen. 
Der bekannte Erfolg dieses Anlasses ver-
leiht der Pferderasse Rheinisch deutsches 
Kaltblut viel mehr Popularität. Die familiäre 

Das Aeschlimann  
am « Titannen der Rennbahn »
BRÜCK (D) : Grossartiger Auftritt der Freiberger am « Titanen der Rennbahn » in Ostdeutschland. Zum 10. Mal 
starteten Christian Aeschlimann und sein Team im über 900 km entfernten Brück. Den Besuch dieses grossartig 
familiär organisierten Anlasses finanziert das Team Aeschlimann selbst.

Atmosphäre an den drei Tagen versprühte 
ein unbeschreibliches Wohlbefinden unter 
den Besuchern. Das gemeinsame Morgen-
essen der Teams und die abendlichen Feste 
waren einzigartig und verbinden. Heute 
sind in ganz Deutschland Fans und Begeis-
terte dieser Rasse anzutreffen. Das Erfolgs-
konzept der europaweit berühmten Veran-
staltung beeindruckt jeden Teilnehmer. In 
den drei Tagen werden Flachrennen ohne 
Sattel, ein- zwei- und vierspännige Zugleis-
tungsprüfungen, zwei und vierspännige 
Flachrennen, Parcoursfahren und sogar 
Pferdefussball gespielt. Zwei- und vier-
spännige Römerwagenrennen finden den 
Abschluss mit einem donnernden 16-Spän-
ner der Gebrüder Haselhoff. Sie versetzen 
das Publikum in Gänsehautstimmung. 
Immer wieder schmücken wunderschöne 
Schaubilder die Arena. Der Höhepunkt mit 
einer Quadrille von 15 10 Spänner Gespan-
nen begeisterte das Publikum. 
Der Teamgeist im Schweizer Team mit 
Aeschlimann Christian, Aebersold Fritz und 
Kramer Fredy war richtig gemütlich. Bei den 
Organisatoren wie auch unter den Teams 
geniessen die Schweizer einen Bonussta-
tus. Die Freundlichkeit und der Dank der 
Organisatoren waren kaum zu übertreffen.
Die Leistungen des Schweizer Teams mit 
ihren Freibergern finden grosse Beachtung. 

Auf allen Rennen sind die Freibergerpferde 
von Christian Aeschlimann und Fritz Aeber-
sold gefürchtete Konkurrenten. Mit vie-
len Siegen, ansehnlichen Resultaten und 
einem grossen Dank verabschiedet sich 
das Schweizer Freibergerteam und fährt 
glücklich in die Schweiz zurück.

Text und Fotos : Christoph Saner

REGIONEN

Fredy Kramer récolte des points avec un attelage à six
Fredy Kramer beim Punkte Sammeln mit einem Sechsspänner

La jument victorieuse des courses plates sans selle 
avec son propriétaire Christian Aeschlimann
Siegerstute im Flachrennen ohne Sattel mit ihrem 
Besitzer Christian Aeschlimann

Jungo Philipp
Achat Bétail
Vieheinkauf 

Micarna SA
Rte de l’Industrie 25
CH-1784 Courtepin
tél: +41 58 571 80 51 
Philipp.Jungo@micarna.ch
www.micarna.ch 

publicité / werbung
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Au fil des années, les participants se sont familiarisés avec l'épreuve de débardage,  
qui faisait peur au début
Im Laufe der Jahre haben sich die Teilnehmer an die Holzrückeprüfung, vor der sie sich 
anfangs noch fürchteten, gewöhnt

De plus en plus de femmes participent à cette manifestation
Es machen immer mehr Frauen bei dieser Veranstaltung mit

Deux jours de route pour les 10 ans
ROUTE DE LA TÊTE DE MOINE (JU) : POUR FÊTER SES DIX ANS, LA ROUTE DE LA TÊTE DE MOINE PRENDRA SON TEMPS 

ET SE DÉROULERA SUR DEUX JOURS, LES VENDREDI 7 ET SAMEDI 8 OCTOBRE PROCHAINS À SAIGNELÉGIER (JU).  

Le programme avec un enchaînement de relais, gymkhana, traction, débardage ou encore un parcours de 
maniabilité promet. Inscriptions ouvertes.

venues inutiles et risques inhérents au 
transport des hommes et des chevaux et 
également pour offrir un spectacle inin-
terrompu au public, les épreuves rayon-
neront au départ de la halle-cantine. Le 
samedi matin, place aux traditionnelles 
épreuves du kilomètre au pas, au chan-
gement rapide d'attelage (sous les trente 
secondes pour les meilleurs !) et au gym-
khana monté. Dès 13h30, les spectacu-
laires épreuves de maniabilité, de trac-
tion, de slalom-relais et de débardage 
suivront. Petite nouveauté : la deuxième 
étape de liaison, qui se déroulera du côté 
du Bémont, est ouverte aux attelages à 
quatre chevaux. Le spectacle devrait 
donc être assuré sur les routes de la cou-
ronne de Saignelégier avec ces attelages 
impressionnants lancés ensuite dans la 
maniabilité.
La Route de la Tête de Moine repose 
sur une organisation rodée totalement 
bénévole, endossée par les membres des 
Syndicats de Bellelay, des Franches-Mon-
tagnes, du Haut-Plateau et de Tramelan-
Erguël et chapeautée par un comité élargi 
de 18 personnes emmené par Jean-Noël 
Froidevaux, de Saignelégier. Pour ses dix 
ans, la Route de la Tête de moine a gonflé 
son budget (26 000 francs) et récompen-
sera toutes les équipes. 
 

Texte et photos : Véronique Erard-Guenot

Il y a dix ans, quatre syndicats de la 
région des Franches-Montagnes ont 
ouvert une nouvelle voie : celle de la 
Tête de Moine. Depuis, la manifesta-
tion a fait sa route et draine une quin-
zaine d'équipes à chacune de ses édi-
tions. Pour l'édition-anniversaire des 
7 et 8 octobre prochain, une vingtaine 
d'équipes sont attendues à Saignelé-
gier. « Nous nous sommes limités à 
vingt-quatre inscriptions. Six chevaux 
suffisent pour constituer une équipe, 
deux attelages à deux chevaux ainsi que 
deux cavaliers », précise Henri-Jo Wille-
min, au comité d'organisation. Avis aux 
amateurs !
« Lors de la première édition, la traction 
ou même le débardage faisaient très peur 
aux participants, il est vrai peu habitués 
à ce genre d'exercice », note Henri-Jo 
Willemin. Mais ce qui posait problème 
hier n'est désormais plus d'actualité. En 
effet, au fil des éditions, les candidats 
à la Route de la Tête de Moine se sont 
familiarisés avec la discipline, voire avec 
certains de ses aspects encore mécon-
nus, la polyvalence, la robustesse et la 
docilité du franches-montagnes faisant 
le reste. La traction ne fait plus peur. Le 
débardage, même s'il n'est pas pratiqué 
tous les jours, non plus. Les participants 
savent que leurs franches-montagnes 
répondent toujours présents.

Des femmes et des jeunes
Autre constat observé par les organisa-
teurs depuis dix ans : la féminisation de la 
discipline. En effet, les progrès du maté-
riel, qui s'est considérablement allégé, 
a ouvert de nouvelles perspectives aux 
femmes. La Route de la Tête de Moine 
a également permis de lancer de plus 
jeunes concurrents dans le bain. Ainsi, les 
Jeunes du Peuchapatte sont indéfectible-
ment au départ chaque année. La mani-
festation jurassienne a également fidélisé 
une équipe de Jeunes Gruériens et une 
formation exclusivement féminine venue 
de la région de Delémont. Des invitations 
lancées du côté du Cheval comtois sont, 
pour l'heure, restées lettre morte. Une 
équipe constituée de chevaux demi-sang 
a également manifesté de l'intérêt.

Attelages à quatre chevaux
Pour marquer les dix ans de la Route 
de la Tête de Moine, la manifestation se 
déroulera sur deux jours comme lors de 
l'édition initiale. Vendredi 7 octobre, la 
première étape se déroulera en indoor au 
Manège de Bellelay et consistera en un 
prologue disputé par un attelage et un 
cavalier en fin d'après-midi. Cap ensuite 
sur Saignelégier où la halle-cantine sera 
le cadre de la présentation des équipes 
en début de soirée et des épreuves du 
samedi 8 octobre. Afin d'éviter allers et 

RÉGIONS



N° 177 SEPTEMBER 2016     29

Vor zehn Jahren haben vier Genossenschaf-
ten aus der Region Freiberge einen neuen 
Weg eröffnet : die Route de la Tête de 
Moine. Seither ist die Veranstaltung ihren 
Weg gegangen und jedes Mal machen um 
die fünfzehn Teams mit. Für die Jubilä-
umsausgabe vom kommenden 7. und 8. 
Oktober werden in Saignelégier ungefähr 
zwanzig Mannschaften erwartet. « Unsere 
Obergrenze liegt bei vierundzwanzig 
Anmeldungen. Für eine Mannschaft genü-
gen sechs Pferde, zwei Zweiergespanne 
sowie zwei Reiter », präzisiert Henri-Jo Wil-
lemin, Mitglied des OK. Meldung an alle 
Interessierten !
« Bei der ersten Ausgabe hatten die Teil-
nehmer grossen Respekt vor dem Holzrü-
cken und sogar vor der Zugprüfung, sie 
waren nicht an solche Übungen gewohnt », 
bemerkt Henri-Jo Willemin. Doch was ges-
tern noch Mühe bereitete, gelingt heute 
problemlos. Im Laufe der Jahre haben sich 
die Kandidaten der Route de la Tête de 
Moine an diese Disziplinen, vor allem an 
noch unbekannte Aspekte gewöhnt, die 
Vielseitigkeit, Robustheit und die Sanft-
mut des Freibergers haben den Rest dazu 
beigetragen. Die Zugprüfung macht keine 

Zweitages-Route  
zum 10-jährigen Jubiläum
ROUTE DE LA TÊTE DE MOINE (JU) : ZUR FEIER DES ZEHNJÄHRIGEN JUBILÄUMS LÄSST SICH DIE ROUTE DE  

LA TÊTE DE MOINE MEHR ZEIT UND FINDET AN ZWEI TAGEN STATT, NÄMLICH AM FREITAG, DEM 7. UND SAMSTAG, 

DEM 8. OKTOBER IN SAIGNELÉGIER (JU).  

Der Programmablauf mit Stafette, Gymkhana, Zugprüfung, Holzrücken und einem Hindernisparcours tönt 
vielversprechend. Anmeldungen sind jetzt möglich.

Angst mehr. Das Gleiche gilt für das Holz-
rücken, auch wenn es nicht jeden Tag aus-
geübt wird. Die Teilnehmer wissen, dass 
ihre Freiberger allzeit bereit sind.

Frauen und Junge
Seit zehn Jahren fällt den Organisatoren 
noch etwas Anderes auf : eine Feminisie-
rung der Disziplin. In der Tat haben die 
Fortschritte beim Material, das sichtlich 
leichter geworden ist, den Frauen neue 
Perspektiven eröffnet. An der Route de 
la Tête de Moine wagten auch jüngere 
Teilnehmer den Sprung ins kalte Wasser. 
So sind nun die Jeunes du Peuchapatte 
bestimmt jedes Jahr dabei. Die jurassische 
Veranstaltung zählt auch ein Team von Jun-
gen aus Gruyère und ein nur aus Frauen 
bestehendes Team, das aus der Region 
Delémont anreist, zu ihren treuen Teilneh-
mern. Einladungen an die Besitzer von 
Comtois Pferde sind bis jetzt ohne Antwort 
geblieben. Ein Team mit Halbblutpferden 
hat ebenfalls Interesse gezeigt.

Vierspänner
Um die 10 Jahre der Route de la Tête de 
Moine gebührend zu feiern, wird sich die 

Veranstaltung wie bei der ersten Ausgabe 
über zwei Tage hinziehen. Am Freitag, 7. 
Oktober, findet die erste Etappe Indoor in 
der Reithalle von Bellelay in Form eines 
Prologs statt, den ein Gespann und ein 
Reiter am Spätnachmittag bestreiten müs-
sen. Anschliessend geht es weiter nach 
Saignelégier, wo in der Halle-Cantine am 
frühen Abend die Mannschaften präsen-
tiert werden und am Samstag, 8. Oktober 
die Prüfungen stattfinden. Um unnöti-
ges Kommen und Gehen zu vermeiden, 
ebenso all die Risiken, die mit dem Trans-
port von Menschen und Tieren verknüpft 
sind, und auch, um dem Publikum ein 
Spektakel ohne Unterbruch zu bieten, wer-
den die Prüfungen strahlenförmig von der 
Halle-Cantine aus starten. Am Samstag-
morgen sind die traditionellen Prüfungen, 
wie der Kilometer im Schritt, der schnelle 
Wechsel des Gespanns (die Besten brau-
chen weniger als dreissig Sekunden !) und 
das gerittene Gymkhana an der Reihe. Ab 
13h30 folgen die spektakulären Prüfungen 
mit Hindernisfahren, Zugprüfung, Slalom 
Stafette und Rücken. Und eine kleine Neu-
igkeit : die zweite Verbindungsstrecke, die 
auf der Seite von Bémont stattfindet, ist 
für Vierspänner offen. Auf den Strassen 
um La Couronne von Saignelégier ist das 
Spektakel mit eindrucksvollen Gespannen, 
die sich anschliessend im Hindernisfahren 
messen, garantiert.
Die Route de la Tête de Moine wird von 
einem eingespielten, absolut ehrenamt-
lichen Team getragen, hauptsächlich 
Mitgliedern der Genossenschaften von 
Bellelay, den Freibergen, vom Haut-Pla-
teau und von Tramelan-Erguël, die Orga-
nisation übernimmt ein auf 18 Personen 
erweitertes Komitee unter dem Vorsitz 
von Jean-Noël Froidevaux, aus Saigne-
légier. Zum Zehnjährigen hat die Route 
de la Tête de Moine ihr Budget erweitert 
(26 000 Franken) und wird alle Teams 
belohnen.

Text und Fotos : Véronique Erard-Guenot
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Maniabilité, traction, slalom-relais, débardage seront de la partie
Auf dem Programm stehen Hindernisfahren, Staffettenrennen, Holzrücken
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Typiquement franches-montagnes
BALADE EN VOITURE À CHEVAL DANS L'EMMENTAL (BE) : Il n'est pas toujours nécessaire de faire des performances 
sportives de pointe ou un concours pour que le cheval franches-montagnes puisse prouver ses atouts sans 
pareils. Lors des balades attelées avec la voiture de société, le cocher peut compter sur le bon caractère du 
franches-montagnes, une valeur inestimable.

polyvalence, car outre pour l'attelage avec 
la voiture de société, les chevaux sont éga-
lement utilisés dans d'autres domaines, ce 
qui en fait en fin de compte des tout-ter-
rains. La caravane avec ses sept attelages 
progresse tranquillement dans le paysage 
de l'Emmental. Le trajet durait un peu 
plus d'une heure, puis le groupe arrive 
à Eggiwil, où les autocars attendaient 
déjà les voyageurs du tour. Une aventure 
courte, mais durable, se termine. Car des 
gens qui n'ont sinon aucun lien avec les 
chevaux sont entrés en contact avec ces 
nobles créatures. Qui sait, peut-être que 
l'un ou l'autre de ces passagers a même 
contracté le virus du cheval et les chevaux 
comptent ainsi un ami de plus. « Ce genre 
de sorties pas vraiment spectaculaire 
mais qui reste un merveilleux souvenir 
n'est-il pas une vraiment bonne publicité 
pour notre race franches-montagnes ? » 
demande Fritz Muster qui connaît en fait 
déjà la réponse à cette question.

Texte et photos : Karin Rohrer

Ces excursions en voiture de société 
passent par des routes très fréquentées, 
des chemins isolés et étroits, le long d'un 
cours d'eau mugissant, à travers champs 
et forêts. Partout, on recherche un cheval 
endurant, travailleur, doté d'une résistance 
nerveuse à toute épreuve. Cela commence 
dès l'endroit où les passagers prennent 
place dans la voiture, où il est indispen-
sable d'avoir des chevaux patients car les 
voyageurs du tour se font souvent un peu 
attendre. Lorsque les passagers arrivent, 
l'ambiance est le plus souvent bruyante 
et frénétique, certains veulent caresser les 
chevaux et cela prend un moment jusqu'à 
ce que chacun ait pris place sur la voi-
ture. Les franches-montagnes supportent 
ce tohu-bohu sans broncher et attendent 
patiemment le signal de départ. Ils tirent 
vigoureusement la voiture et c'est parti 
pour l'excursion au bon pas puis bientôt 
au trot soutenu. Il n'y a guère de manière 
plus reposante de découvrir une région 
qu'en voiture à cheval, loin de toute 
agitation.

Le long de l'Emme
Fritz Muster raconte une de ces excur-
sions de cet été dans l'Oberemmental : 
« Sept voitures à chevaux bien décorées 
attendaient leurs passagers à Aeschau. Le 
groupe est arrivé en autocar et après s'être 
salués et avoir admiré les chevaux et les 
voitures, les passagers sont montés dans 
les voitures ». Après avoir traversé la route 
principale, le parcours suivait un chemin 
secondaire idyllique le long de l'Emme 
en direction d'Eggiwil. Les amateurs de 

voyages ont pu laisser leur esprit vagabon-
der et admirer la nature depuis la haute 
voiture à cheval, tandis que les franches-
montagnes avançaient d'un bon pas, avec 
toujours l'Emme mugissante sur la droite. 
« Le Hohgant rayonnait devant nous dans 
le soleil du soir, avec à côté les douces 
collines parfois boisées de l'Emmental. Le 
claquement régulier des sabots des che-
vaux, interrompus seulement de temps à 
autre par un bref appel des cochers aux 
chevaux qui connaissent parfaitement leur 
travail. Cela fait du bien à l'âme et pour un 
petit moment, on peut laisser derrière soi 
tous les soucis du quotidien », relève Fritz 
Muster. Les jardins soignés des paysans, 
les Stöcklis et les granges authentiques et 
les champs de céréales, on a suffisamment 
de temps pour s'imprégner des petites 
choses et des détails.

En contact avec les chevaux
Le franches-montagnes prouve sa régula-
rité et sa fiabilité dans le trafic comme 
dans le terrain. Et naturellement sa 
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Le long de l'Emme, rien de tel pour découvrir la campagne qu'en voiture à cheval
Für die Entdeckung der Landschaft entlang der Emme eignet sich nichts besser als der Pferdewagen
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So ein Ausflug mit dem Gesellschaftswa-
gen führt über stark befahrene Strassen, 
abgelegene und schmale Wege, einem rau-
schenden Wasserlauf entlang, über Felder 
und durch Wälder. Überall ist ein ausdau-
erndes, fleissiges Pferd mit einem tadello-
sen Nervenkostüm gefragt. Dies beginnt 
schon beim Einsteige-Ort, wo die Geduld 
der Pferde unabdingbar ist, denn die Rei-
segesellschaft lässt oftmals noch eine Weile 
auf sich warten. Wenn die Passagiere dann 
angekommen sind, wird es meistens laut 
und betriebsam, einige wollen die Pferde 
streicheln und es dauert ein Weilchen, bis 
jeder Gast seinen Platz auf dem Fuhrwerk 
eingenommen hat. Die Freiberger nehmen 
diesen Rummel gelassen hin und warten 
geduldig auf das Zeichen zur Abfahrt. Kraft-
voll ziehen sie die Wagen an und los geht 
die Fahrt im strammen Schritt und bald 
einmal im flotten Trab. Es gibt kaum eine 
erholsamere Art, eine Gegend kennen zu 

Typisch Freiberger
RÖSSLIFAHRT IM EMMENTAL (BE) : Es braucht nicht immer sportliche Höchstleistungen oder ein Turnier, damit  
das Freiberger-Pferd seine einzigartigen Vorteile unter Beweis stellen kann. Bei einer Rösslifahrt mit dem Gesell-
schaftswagen kann der Fuhrmann auf den guten Charakter des Freibergers zählen, einen unschätzbaren Wert.

lernen, als auf einer gemütlichen Rössli-
fahrt, fernab von jeglicher Hektik.

Der Emme entlang
Fritz Muster erzählt von einer solchen 
Fahrt diesen Sommer im Oberemmen-
tal : « In Aeschau warteten sieben schön 
geschmückte Pferdewagen auf ihre Fahr-
gäste. Per Reisebus trudelte die Gruppe 
ein und nach Begrüssung und Bewunderung 
von Pferden und Wagen stiegen die Passa-
giere auf ». Nach dem Queren der Hauptstra-
sse ging es auf idyllischen Nebenwegen der 
Emme entlang Richtung Eggiwil. Die Reise-
lustigen konnten ihre Seele baumeln lassen 
und vom hohen Pferdewagen aus die Natur 
geniessen, während die Freiberger zügig 
voranschritten, die rauschende Emme immer 
zur Rechten. « Vor uns strahlte der Hohgant 
in der Abendsonne, daneben die sanften, 
zum Teil bewaldeten Hügel des Emmen-
tals. Dazu das gleichmässige Geklapper der 

Pferdehufe, nur hie und da unterbrochen 
durch einen kurzen Zuruf der Fuhrmänner 
an die Pferde, welche ihre Arbeit genau 
kennen. Das tut der Seele gut und man 
kann für eine kurze Zeit alle Alltagssorgen 
hinter sich lassen », sinniert Fritz Muster. 
Gepflegte Bauerngärten, urchige Stöckli und 
Spycher und Getreidefelder, man hat genug 
Zeit, sich die Kleinigkeiten und Einzelheiten 
einzuprägen.

Mit Pferden in Berührung
Seine Geradlinigkeit und Zuverlässigkeit 
beweist der Freiberger im Verkehr wie im 
Gelände. Und natürlich seine Vielseitigkeit, 
denn nebst dem Anspannen vor dem Gesell-
schaftswagen werden die Pferde auch in 
anderen Bereichen eingesetzt, halt eben All-
rounder. Der Tross mit den sieben Gespan-
nen bewegte sich gemächlich durch die 
Emmentaler Landschaft. Die Fahrt dauerte 
etwas mehr als eine Stunde, dann traf die 
Gruppe in Eggiwil ein, wo schon die Busse 
auf die Reisegesellschaft warteten. Ein klei-
nes, aber nachhaltiges Abenteuer ging zu 
Ende. Denn da kamen Menschen mit dem 
edlen Geschöpf Pferd in Berührung, wel-
che sonst keine Beziehung zu diesen Tie-
ren haben. Wer weiss, vielleicht wird der 
eine oder andere Fahrgast sogar etwas vom 
Pferdevirus angesteckt und es gibt einen 
Pferdefreund mehr. « Macht nicht gerade 
so ein unspektakulärer, aber wunderbar in 
Erinnerung bleibender Anlass richtig gute 
Werbung für unsere Freiberger-Rasse ? » fragt 
Fritz Muster und weiss die Antwort darauf 
eigentlich schon.

Text und Fotos : Karin Rohrer
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Dans le trafic ou sur les petites routes, les franches-montagnes sont particulièrement fiables
Ob im Verkehr oder auf Nebenwegen, auf die Freiberger ist Verlass
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46. B A U E R N P F E R D E R E N N E N
Schwarzenburg

 Sonntag, 02. Oktober 
bei schlechter Witterung Verschiebung  

jeweils auf den nächsten Sonntag

Rennbeginn: 09.30 Uhr 
www.bauernpferderennen.ch

Mittagspause mit Alpabfahrt, Brücken-   
und Römerwagenrennen 

Autobus-Dienst ab Bahnhof Schwarzenburg  
auf Rennplatz und retour.

Bei schlechter Witterung ab 06.00 Uhr Tel. 1600/2


